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College Overview
學院概況



Founded in Guangzhou in 1947, Hong Kong Chu Hai College was 

registered as a university with the Ministry of Education and 

named Chu Hai University. It is the oldest post-secondary college 

in Hong Kong with degree-granting qualifications. More than 70 

years ago, after the victory of the Anti-Japanese War, the University 

was established to build the society and cultivate talents. The 

name “Chu Hai” (literally means Pearl-Sea) was coined to allude 

to the students to be as bright and pure as pearls and also as an 

inspiration for them to pursue knowledge till the depth of the 

ocean.  At the time of the College’s opening, there were over one 

thousand students and 11 departments under the Faculties of Arts, 

Science, Law and Business. In 1948, the campus of Chu Hai was 

located on Xiaobei Dengfeng Road, a road must be taken to reach 

the “First Peak of Tiannan” — Baiyun Mountain.

In 1949, Chu Hai University moved to Hong Kong, registered and 

renamed as Chu Hai College under the Hong Kong Education 

Ordinance. Adhering to its philosophy of education, it has since 

been providing four-year tertiary programmes for secondary 

school graduates, to cultivate socially responsible leaders with 

both talent and virtue.  

香港珠海學院於1947年在廣州創校，在國家教育部

註冊為大學，取名珠海大學，是香港歷史最悠久具

有學位頒授資格的認可專上學院。

40 年代末期正是抗日戰爭勝利後，創立珠海大學

旨在建設社會、培育人才，取名「珠海」蓋其學

生若「珠」之晶瑩璀璨，如「海」之浩蘊深藏。

大學開學時學生已達千人，設文、理及法商學院

共11個學系。1948年校舍設於小北登峰路，為登

上白雲山「天南第一峰」必經之路。

1949年，珠海大學遷校香港，按香港教育條例立

案註冊，易名為珠海書院，秉承一貫的辦學理念，

為高中畢業生提供四年制的專上課程，培育才德兼

備，有守有為的社會棟樑。

悠久歷史

A Long History

1949 年遷港後旺角洗衣街校舍
廣州竹絲崗「珠海大學」校舍
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As the College was registered with the Ministry of Education 

of the Republic of China in the autumn of 1947, it was the 

second largest comprehensive university in Hong Kong after 

its relocation in 1949, ranked just after the University of Hong 

Kong. It was also the only university in mainland China to have 

moved to Hong Kong. The university diploma and degree were 

issued by the Ministry of Education of the Republic of China, 

which was internationally recognized, allowing students to 

further their studies in Europe, America, Canada, and other 

countries. 

In 2004, Chu Hai College was registered under the Post-

secondary Colleges Ordinance (Cap. 320), and became a college 

in Hong Kong. It was approved by the Chief Executive of the 

Hong Kong Special Administrative Region and the Executive 

Council to offer degree programmes after accreditation and to 

award degrees.

因1947秋在中華民國教育部立案註冊，珠海遷徙

香港之後，成為當時除香港大學外另一所最具規模

的綜合性大學，亦是唯一由國內遷校到香港的大

學。學生之珠海大學畢業證書與學位由中華民國教

育部頒發，前往歐、美、加等外國深造皆得認受。

2004年，珠海學院根據香港專上學院條例註冊成

立，成為法例第320章所認可的學院。學院獲香港

特區行政長官會同行政會議批准，開辦經評審的學

位課程，並可頒授學位。

1972 年，位於亞皆老街 113 號校舍1961 年旺角亞皆老街 124 號校舍

College History  學院發展史
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1960 年代廣州竹絲崗校舍

1992 年荃灣海濱花園校舍

Land acquired from the Hong Kong 
Government

Chu Hai College was granted land for a new campus in Tuen 

Mun by the Hong Kong Education Bureau. It is located in the 

tranquil and picturesque area of Tuen Mun’s Castle Peak Bay. 

The new campus offers various modern designs and facilities 

for teaching, learning, and research.

Mission of Higher Education

To keep up with the development of the knowledge-

based economy in the 21st century, the Hong Kong Special 

Administrative Region government has set education goals 

and reform plans for the 21st century. The Board of Governors 

of the College has actively cooperated with these goals to 

further shoulder the mission of higher education in Hong 

Kong, by cultivating talents for the society, hence to increase 

Hong Kong’s international competitiveness and enhance 

individuals’quality, building a stable, harmonious, progressive 

and prosperous society.

獲香港政府撥地

學院亦獲香港教育局批屯門土地建新校，2 0 1 6年啟

用的新校舍，位於環境清幽，風景優美的屯門青山

灣畔，提供多種現代化及空間感的設計及設施，以

配合教學、學習及研究等各種不同的用途。

高等教育使命 

為配合二十一世紀知識型經濟的發展脈動，香港特

區政府制定二十一世紀的教育目標和改革藍圖。本

校校董會亦積極作出相應配合，進一步為香港肩負

高等教育的使命，培育社會專才，以增加本港的國

際競爭能力和提升個人質素，創造穩定和諧與進步

繁榮的社會。

75th Anniversary Commemorative Issue  七十五周年校慶特刊
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Starting a New Chapter

Since spring 2021, Xiamen ITG Education Group Co., Ltd., a fully-

owned subsidiary of Fujian state-owned enterprise Xiamen ITG 

Holding Group Co., Ltd., has taken over the operations of the 

College. This landmark move has represented the first instance 

of mainland Chinese state-owned enterprises entering the 

field of education in Hong Kong, and has been considered an 

innovative model for education under the framework of “One 

Country, Two Systems”. Since winter of 2022, the College has 

been renamed Hong Kong Chu Hai College and has continued 

to adhere to its original mission with its profound historical 

heritage. It will be striving for the future of the education 

sector in Hong Kong. Its goal is to become a comprehensive 

liberal arts university that focuses on humanities, science, and 

business, and to foster creativity and innovation.

Hong Kong Chu Hai College is engaging in diligent efforts to 

upgrade to a university, and has recently entered a new era 

with a revitalized and innovative atmosphere. The College’s 

new name and emblem, inspired by the motto “COGNITIO ET 

INTEGRITAS”, embody its vision of being rooted in Hong Kong, 

relying on the motherland, connecting with Greater China, 

and facing the world. This unique position in the Hong Kong 

education sector marks a significant milestone for the College, 

as it moves forward into a new era of development.

承前啟後譜新篇

2021年春，福建國企廈門國貿控股集團的全資子公司

廈門國貿教育集團承接學院，創內地國資進入香港辦

學首舉，也是「一國兩制」下香港教育的創新模式。

學院於翌年冬易名為香港珠海學院，繼續秉承辦學初

心，與厚重的歷史底蘊，為本港教育界未來砥礪奮

進，目標發展成為文、理、商並重，具有創造力的綜

合博雅型大學。

升格大學，未來可期，踏入新時期的香港珠海學院，

煥發全新氣象。新校名配合彰顯「求智珠、通四海」

校訓的新校徽，體現學院「立足香港、依託祖國、連

接大中華、面向全世界」的願景，標誌學院在香港教

育界的獨特定位，承前啟後，邁向新里程。

2016 年屯門咖啡灣新校舍啟用

College History  學院發展史
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Since its establishment in 1946 by Mr. Chan Ji Tang and Mr. Kong 

Mou Sam, Hong Kong Chu Hai College has been committed to 

the objective of nurturing talents through education and serving 

society. Over the past 75 years, Chu Hai talents have become the 

backbone of our society. The college is dedicated to establishing an 

innovative university with an international vision and a reputation 

for providing high-quality education in the fields of Arts, Science, 

and Business.

Educational Philosophy

自1946年陳濟棠、江茂森等先賢創立珠海大學伊始，

本校即秉持「培英育秀，化雨汪洋」之辦學精神，並

務以服務社會、培育人才為己任。櫛風沐雨75載，

珠海學子已然成為社會之棟樑，而本校將秉承「求智

珠、通四海」之志業，以建立一所文、理、商並重，

以優質高等教育聞名而具創造力之私立大學，並承諾

為香港社會持續提供優質教育、卓越學術及中西薈萃

之全球視野。

辦學理念

10
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As the first-founded self-financing tertiary institution in Hong 

Kong, Hong Kong Chu Hai College has inherited  traditional 

Chinese culture while simultaneously continuing to strive for 

innovation, exploration, and development in the rapidly changing 

world. Hong Kong Chu Hai College benefits from the regional 

advantage of Hong Kong, where Chinese and Western cultures 

converge amidst the foundational support of a prosperous 

and strong motherland. The college aims to cultivate students’ 

international vision, academic ability, professional ethics, strong 

character, and leadership skills. Hong Kong Chu Hai College will 

work with all sectors of society to promote education, research, 

and the advancement of knowledge for the benefit of our 

community as well as humanity.

Professor CHEN Zhi

President

作為香港高等教育史上第一所私立高等學院，本校

具有深厚的中華傳統文化之傳承，並於今日之香港

社會，矢志創新、開拓與發展。學院立足於中西文

化薈萃之香港、背靠日益繁榮昌盛之祖國，通過高

質素的研究及實踐，培養學生社會關懷與國際視野

兼具之鑒識、學術能力與專業操守兼備之知識、堅

毅品格與領導能力兼有之膽識。並與社會各界攜手

合作，促進教育、研究和知識的進步，以貢獻社

會、造福人類。

陳致教授

校長
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Located on Castle Peak Road in Tuen Mun, and adjacent 

to Hong Kong’s scenic Gold Coast, Hong Kong Chu Hai 

College is a time-honored self-financing tertiary institution. 

Since its establishment in 1947, Hong Kong Chu Hai College 

has had a long history of 75 years and has fostered more 

than 15,000 graduates, some of whom are fellows of the 

Chinese Academy of Sciences, the Chinese Academy 

of Engineering, Academia Sinica, as well as many other 

academies. Many of them are renowned professionals in the 

fields of business, industry, engineering and education in 

the UK, Europe, the United States, and Canada. Nurturing 

talents through education and elevating Chu Hai College into 

a renowned university with an international reputation have 

been the main objectives among all Chu Hai communities 

across the 75 years.

In the past 75 years, with the concerted efforts of outstanding 

faculties and students, Hong Kong Chu Hai College has 

developed into an innovative university that embraces 

all areas of Arts, Science, and Business. The college offers 

14 Bachelor (Hons) undergraduate programmes and 12 

postgraduate degree accredited programmes, and has 

a reputation in professional fields such as architecture, 

accounting and banking, journalism and communication, 

and Chinese literature. Several of the college’s graduates are 

eligible for accreditation by various professional registration 

bodies and associations in their respective fields.

With the generous support of the government, the community, 

and the Board of Governors, Hong Kong Chu Hai College 

continues to serve society, cultivate talents, pursue knowledge, 

and strive for excellence. With the continued support of 

its staff, students, alumni, and stakeholders, the college is 

well-equipped to embark on an exciting new chapter as it 

transitions to a private university. The college remains fully 

committed to its educational mission, and will work tirelessly 

to achieve even greater levels of success in the years to come.

Professor CHEN Zhi

President

校長寄語

Message from the President
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香港珠海學院是香港最具歷史的私立高等學院，位於香港

屯門青山公路，鄰近黃金海岸。自1947年創辦至今，香港

珠海學院在75年的光陰裏，為香港和世界培養了一萬五千

餘名英才，其中不乏中國的兩院院士、中央研究院院士，

以及英、歐、美、加等國的卓越學者，亦包括知名的企業

家、教育家與文化名人。「培英育秀，化雨汪洋」，既是

75年來全體珠海員工所恪守之信念，更是珠海矢志邁向具

備國際視野的大學的靈根所植。

七十五載，歲月荏苒，在社會各界和珠海同仁的努力下，

香港珠海學院已發展為一所文、理、商並重的，提供14個

學士學位課程、12個授課型碩士課程的高等學院，並在建

築學、土木工程、會計與銀行、新聞傳播、中國文學、金

融與資訊管理等專業領域久負盛名，很多專業之畢業生更

可獲專業註冊管理局及專業公會的認證。

七十五載，春秋淹逝。先賢教育興國的志業，落在我們

肩上，任重道遠。在政府、社會賢達及校董會的鼎力支

持下，學院將繼續矢志服務社會、造育人才，探求「智

珠」，通向「四海」。並和全體師生員工、校友、持份

者，一同邁向下一個目標：「香港珠海大學」，奮發進

取，為履行學院之教育使命而不懈努力。

陳致教授

校長
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香港珠海學院轄下3 大分院的9個學

系，提供緊貼市場需要的多元化學科

選擇。學院亦設立5個研究及測試中

心，推動學術發展。

College Structure

學院架構

Hong Kong Chu Hai College offers 

diverse academic disciplines through its 

9 departments across 3 faculties. Each 

of these disciplines is carefully tailored 

to meet the ever-changing demands of 

the market. Furthermore, the college 

has established 5 research centers with 

the aim of fostering progress in academic 

pursuits.

Centre for Asian 
Studies

亞洲研究中心

Centre for Hong 
Kong History and 
Culture Studies

香港歷史文化研究

中心
Centre of Buddhist 

Studies

佛學研究中心

One Belt One Road 
Research Institute
一帶一路研究所

Language / 

Putonghua Training 
and Testing Centre

普通話教學暨測試中心

5 Research Centers

5個研究中心

34
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Faculty of Arts and Social Faculty of Arts and Social 
SciencesSciences

文學與社會科學院文學與社會科學院

Faculty of BusinessFaculty of Business

商學院商學院

Faculty of Science & Faculty of Science & 
EngineeringEngineering

理工學院理工學院

Department of Business 

Administration
工商管理學系

Department of Accounting 
and Banking

會計及銀行學系

Department of Finance

財務金融學系

Department of Computer 
Science

資訊科學系

Department of Civil 

Engineering

土木工程學系

Department of Architecture

建築學系

Department of Chinese 
Literature

中國文學系

Department of English

英國語文學系

Department of Journalism 
and Communication

新聞及傳播學系

3 Faculties and 9 Departments 

3大分院  9個學系
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About HKCHC
院系介紹





香港珠海學院中國文學系具有7 5年歷史，敦聘多位學界

通儒、文壇巨擘擔任導師，為同學提供悉心指導、專業教

學。本系以「古今並重，新舊並融」為宗旨，以祈提升同

學的文學素養、德品情操。

本系現時開辦兩個學士課程及兩個碩士課程，包括中國文

學（榮譽）文學士、中文文藝創作（榮譽）文學士、國學

文學碩士、華南歷史與文化文學碩士。各個課程均涵蓋

文、史、哲、藝等多個領域，並提供多元學習經歷，如文

藝創作、田野考察等，讓同學獲得全面的知識培訓、瞭解

中國的傳統文化、開拓宏觀的環球視野。

同學於本系畢業後，可修讀與中國文化、文學、語言、歷

史及幼兒教育等相關的碩士課程，也可於教育、出版、文

化藝術等事業作持續發展。

中國文學系

Department of Chinese Literature
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本系的同學在各位教授的悉心指導下，發揮無限潛能，盡

顯個人才華，於各項比賽大放異彩。

呂牧昀同學榮獲2 0 1 8年「聶紺弩杯」全國詩詞比賽冠

軍，擊敗348所來自兩岸四地的幾千名高校學生，更是歷

來首位奪冠的香港代表，呂同學亦獲第二十四屆臺北文學

獎競賽類古典詩組優等獎。呂同學以卓越的文學知識及出

眾的創作才華，於多項比賽中綻放光芒。

李靈枝同學於2020年榮獲「聶紺弩杯」大學生中華詩詞

大賽三等獎，亦榮獲第二十六屆全港學界對聯創作比賽暨

第二屆國際對聯創作比賽國際公開組特別獎。李同學同時

以優異的成績，奪得澳門霍英東基金會獎學金、自資專上

獎學金計劃的卓越表現獎學金，並於畢業典禮獲頒校長嘉

許獎。李同學孜孜不倦的學習精神，力求上進的處事態

度，獲社會各界的肯定。

余筠淇同學於2020年榮獲「聶紺弩杯」大學生中華詩詞

大賽二等獎，於同年獲得全港詩詞創作比賽填詞學生組季

軍。余同學不但擁有豐富的國學知識，而且具有優越的音

樂才華，於未來定能發光發亮。

本系將繼續秉持因材施教、循循善誘的教學精神，引領同

學發揮所長、開創未來。

學生得獎

本系歷年舉辦多項大型活動，讓同學獲得全人發展，並回

饋社會大眾的支持。

適逢香港回歸祖國25周年，為讓學界師生參與慶回歸的

喜事，本系於2022年與多個團體合辦「全港學界書法公

開賽（壬寅年）」，弘揚中華文化，推廣中國書法。本活

動獲得教育局蔡若蓮局長鼎力支持，於頒獎禮擔任主禮嘉

賓，本系的碩士生郭錚同學更榮獲大專組冠軍，是次活動

於各界的全力參與下圓滿結束。

另為慶祝珠海學院75周年校慶暨中國文學系系慶，本系

特舉辦「中國文化系列講座」，邀請多位著名學者、文壇

翹楚擔任講座嘉賓，從不同角度講解中國文學精要、歷史

文化傳統，與聽眾分享研究成果，承傳中國文化精粹。

為讓同學儘快適應全新的學習環境及增進師生情誼，本系

特設迎新日，由各位教授向同學簡介課程結構及學科特

色，更帶領同學遊走校園，認識校內設施，提升歸屬感。 

本系素以推廣中國傳統文化為己任，因此與鐘聲慈善社胡

陳金枝中學等團體聯合舉辦「屯門區華服（漢/唐）設計

及演繹比賽」，讓莘莘學子瞭解中國傳統的服飾設計，培

養同學的民族精神。

在未來的日子，本系將繼續舉辦各項文化活動，讓同學及

巿民認識中國文化，提升中文水平，培養愛國精神。

學系活動
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中國文學系每年舉辦不同學術活動，以拓闊學生眼界。在學院75周年校慶暨中國文學系系慶之際，中國文學系特舉辦

「中國文化系列講座」，邀請著名學者、文壇翹楚擔任講座嘉賓，從不同角度講解中國文學精要、歷史文化傳統，分享研

究成果，傳承中國文化精粹。

學術活動

1

4

2

53

6 7 8

《讀詩的現代意義—以王維、李白、杜

甫三家詩為例》

陳樹渠紀念中學招祥麒校長 

《「天地君親師」信仰在南洋》

香港珠海學院中國文學系副教授游子安

博士

《 縱的傳承— 香港華文 史學的勃興及

其發展路向》

香 港 浸 會 大 學 歷 史 系 榮 休 教 授 李 金 強

教 授

《流行曲與現代文學教學》

香港珠海學院中國文學系助理教授梅真

博士

《詩詞欣賞與品德情意》

香港教育大學中國語言學系施仲謀教授

《華南田野上的景觀：經驗分享》

香港珠海學院中國文學系助理教授馬木

池博士

《物質與非物質：文化遺產的傳承思考》

香港歷史博物館伍志和總館長

《武俠小說與中國文學教學》

香港珠海學院中國文學系助理教授邱健

恩博士

慶祝香港回歸祖國二十五周年全港學界

書法公開賽（壬寅年）

1

4

2

5

3

6

7

8

9

9
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The Department of English has been in existence since the 

inception of the College in 1947. We have been offering 

courses in English continuously throughout the last 75 years 

and have enabled countless students to progress to the 

workplace with confidence in their English language ability.

英國語文學系

Department of English 

English language and Culture Centre (ELCC)

The English degree programme, BA in English for Professional 

Communication (The College is in the process of converting 

the programme title to “BA (Hons) in English Studies”), 

was launched in September 2012. It was successfully re-

validated in January 2017 and August 2021 and will continue 

to attract students interested in the English language and in 

the employment opportunities that its mastery enables.
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Overseas Competition 

A student team from Hong Kong Chu Hai College participated in 

the Engineering and Commerce Case Competition (ENGCOMM) 

organized by Concordia University in Montreal, Canada. The 

competition was held in downtown Montreal. The Chu Hai team 

picked “Trailblazers” as its name.  

Members of the student team are Cheng Shuk Tsam Sonia 

(Department of Business Administration), Lo Ho Yin Jonathan 

(D e par t me nt of  Ci v i l  Engine e r ing ),  Mong Pak Yuk Ke n 

(Department of English) and Wong Sin Yee (Department of 

Architecture). Prof. Thomas Luk, Head of Department of English, 

is the coach of the team. 

《東翻西譯》(Culture Tongue), a one-minute programme series 

on cultural translation was launched on 21 March 2022. Produced 

by the Department of Chinese Literature and Department of 

English, the programme highlights interesting facts and current 

and seasonal examples about linguistic and cultural differences 

between Chinese and English. One episode is released every Monday 

through four social media platforms: IG, YouTube, Facebook and 

bilibili. Viewers of the programme are directed to visit the websites 

of the College and Departments. The programme series will last for 

one year with 52 episodes. 

Culture Tongue 《東翻西譯》
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新聞及傳播學系

珠海新聞及傳播學系，創立於1968年，是香港專上院校

中，最早提供新聞教育的高等院校之一。歷年來系內人才

輩出，在香港新聞業界屢獲廣泛好評。本系一向師資優

良，廣納資深業界及具有國內外碩士、博士學位之學者任

教。同時系內亦置有先進的硬體製作設備，理論與實務兼

備，以培養廣播、電視等領域，全方位的媒體人才。

Against a backdrop of Hong Kong’s economy entering 

a take-off stage which heightened the growth of civil 

society, the founding of the Department of Journalism and 

Communication at Chu Hai in 1968 was a response to the 

societal demand for media professionals. The Department 

was the first to offer a four-year post-secondary journalism 

programme at the tertiary level in Hong Kong. Its strength 

is shown by an impressive track record of successful 

employment and the number of strategic positions held 

by our graduates in all major media sectors, serving the 

communities throughout the world. Many of our graduates 

are now working in influential positions in local and overseas 

media organizations located in U.S.A, Canada, Australia, U.K., 

Hong Kong and Taiwan. Their contributions to the progress 

of the media profession and civilization in our society are 

widely recognized.

The people who laid the foundation of Chu Hai Journalism. 
(L-R) Prof. Chan His-yu, Prof. Yuan Chan-chac, President Kong 
Ho-pak, Lecturer Lui Kai-man. (Photo taken in 1976)

Department of Journalism and 

Communication
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Mr. Chan Kwok-ki, Chief Secretary for Administration 

JP, visited the Broadcast News Center of the 

Department of Journalism and Communication of 

Hong Kong Chu Hai College, and had the dialogue 

with students of the Department of Journalism and 

Communications.

Dignitary Visit

政務司司長陳國基先生蒞臨香港珠海學院新聞

及傳播學系新聞直播中心，與新傳系學生對

談，談及青年人如何了解國安法，及青年人在

國家及香港發展的角色與定位，並參觀新聞及

傳播學系及其他校園設施。

大人物參觀 
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Seminar on HK Film Industry  

Three significant figures of the Hong Kong film industry were 

invited and shared inspiring talks with our teaching staff and 

students of the Master Program of Global Communication. The 

first speaker, Ms. Lam Wan Hwa, General Manager of Southern 

Film Co., Ltd, is also an alumnus of Hong Kong Chu Hai College 

and shared a topic on the transitionary history of the Hong 

Kong film industry over the past hundred years. Mr. Cheng Kim 

Fung, Vice Managing Director of Media Asia Film, delivered a 

talk on the co-production of filmmaking between mainland 

and Hong Kong. Lastly, Film Director Yim Ho talked about how a 

film director can capture the world by producing a magnificent 

piece of work. It was a fruitful and informative morning for our 

students.

三位來自香港電影業的重量級人物獲邀來到香港珠海學

院新聞及傳播學系，給「環球傳播碩士課程」的同學舉

辦了一個非常精彩的分享會。首先是南方影業總經理林

雲華，她是珠海學院校友，她主講的題目是「光影滄

桑—香港百年電影變遷史」。第二位講者是寰亞電影

副總裁鄭劍峰，給老師和同學分享了「華語電影大格局

下：淺談陸港合拍片」。最後出場的是嚴浩導演，他的

講題是「導演怎樣俘虜了世界」。三位嘉賓從香港電影

業的變遷史，講到電影的生產製作，以及如何吸引觀

眾，給學生上了非常寶貴的一課。

南方影業總經理林雲華女士 著名導演嚴浩 寰亞電影副總裁鄭劍峰

香港電影三巨頭 雲集新傳系 

45

Faculty of Arts and Social Sciences  文學與社會科學院  



The Master of Business Administration in Entrepreneurship 

(MBAE) program is designed to equip aspiring entrepreneurs 

and business leaders with the skills and knowledge they 

need to succeed in today’s dynamic business environment, 

especially in Greater Bay Area. This program is offered by 

the Hong Kong Chu Hai College, which has a long history of 

excellence in business education.

Throughout the MBAE program, students will learn about a 

wide range of topics related to entrepreneurship, including 

strategy development, financial management, marketing, 

and leadership. They will also have the opportunity to 

work on real-world business challenges and projects, 

allowing them to apply their learning in a practical setting.

One of the key features of the MBAE program is its focus 

on innovation and creativity. Students are encouraged 

to think outside the box and develop new and innovative 

ways of solving problems. This mindset is essential for 

success as an entrepreneur, and it is something that sets 

the MBAE program apart from other business programs.

工商管理學系
The Department of Business Administration offers the 

Bachelor of Business Administration (Hons) programme 

which aims at providing students with a broad training on 

business and management. The programme offers a focus 

on three core disciplines: General Management, Human 

Resource Management and Marketing Management, which 

are vital in supporting students in their professional career 

development as well as further studies.

Our graduates of the BA programme are eligible for 

Associate membership of The Hong Kong Institute of 

Marketing (HKIM) after completing required Marketing 

courses and Associate membership of the Hong Kong 

Institute of Human Resource Management (HKIHRM) after 

completing required human resources courses.

The BA programme offers our graduates a broad range 

of business knowledge and skills which cross several 

disciplines, resulting in a well-rounded manpower with 

diverse career prospects. Most of our graduates work 

in trading, retail and financial/banking sectors in the 

positions of human resources, sales and marketing, 

customer service and retail management. The sectors 

and nature of our graduates’ career are highly relevant to 

the content and characteristics of our BA programmes.

Master Programme

Department of Business Administration
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Mr. Pan Chan, Senior Wealth Management Manager, AIA “Quality 
Service of Hong Kong Insurance”

Ms. Hody Chan, Associate Media Director, Havas Worldwide Hong 
Kong “Our Biggest Opportunities at Micro-Moment, Utilization of 
Data”

Dr. Candy Chan, Business Consultant, Famous Investment 
Co. Ltd. “Taxi Industry in Hong Kong”

Dr. Louis Poon, Vice Chair (Education), Chartered Institute of 
Marketing “Finance Industry and Development of Fintech in 
Hong Kong”

Mr. Stefan Tueger, Director of Marketing, Shrewsbur y 
International School Hong Kong “Multichannel Tactics to 
Promote your Events Successfully”

Mr. Wilson Wong, Marketing Director, Price.com.hk Ltd. 
“eCommerce & Search Engine Marketing”

Mr. Wilson Wong, Head of Media Business of ESD Service Ltd. 
“Doing Digital Marketing by using Data, Social Media and Instant 
Messenger”

Seminar & Visit

During the past two years, Department of Business Administration 

has launched a couple of Seminars for the students (the seminars 

are open to all Chu Hai students). The speakers are practitioners in 

the different industries, who have shared their real-world experience 

in business. They provided first-hand information to our students on 

current development of business in various aspects. 
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The student had the opportunity to visit the Hong Kong 

Productivity Council and gain a firsthand understanding 

of the organization’s role in enhancing productivity and 

competitiveness in Hong Kong. The visit was an enlightening 

experience, and help to gain valuable insights into how 

organizations can support and drive economic growth.

The tour of the council’s facilities was particularly impressive, 

as student got to see firsthand the various technologies and 

programs that the council has implemented to help businesses 

in Hong Kong become more productive and efficient. 

The visit to the Hong Kong Productivity Council was an eye-

opening experience, and help to gain a deeper appreciation 

for the role that organizations like this play in driving economic 

growth and promoting sustainable business practices. Student 

can apply the lessons they learned during the visit to their 

future career in business.

MBAE Company Visit - Hong Kong Productivity Council

MBAE Company visit HKPC
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The Department of Accounting and Banking offers the 

Bachelor of Commerce (Hons) in Accounting and Banking 

programme which aims to nurture professionals in 

accounting and banking areas. The programme provides 

students with the necessary knowledge and skills to meet 

the needs of the business environment in Hong Kong 

and overseas, including the preparation for professional 

examinations. 

The degree programme is recognised by the Hong Kong 

Institute of Certified Public Accountants (HKICPA), the 

Association of Chartered Certified Accountant (ACCA) 

and the Association of International Accountants (AIA). 

Graduates of our programme are eligible to enroll in 

HKICPA’s Qualification Programme (QP) and claim 

eight exemptions from examination papers of the ACCA 

Qualification and nine exemptions from examination 

papers of the AIA Qualification respectively. Candidates 

who have completed both the examination and the 

relevant practical experience requirements will earn 

professional accountant designation.

Collaborate with Student Affairs Office - Career Sharing Talk 

Our department has collaborated with Student Affairs 

Office to invite 中匯安達會計師事務所有限公司 to share 

insights into the field of accounting and its future 

prospects with our accounting and banking students. The 

event was highly successful, with our students showing 

great enthusiasm and actively engaging in discussions 

with the speakers. There were many thought-provoking 

questions raised, and the exchange of ideas created a 

productive and positive atmosphere. It was a wonderful 

opportunity for our students to learn from professionals 

in the field and gain valuable insights of accounting. 

會計及銀行學系

Faculty of Business  商學院

Department of Accounting and Banking 
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財務金融學系

Department of Finance 

The Department of Finance offers the Bachelor of 

Business Administration (Hons) in Finance programme 

which aims at equipping students with state-of-the-

art knowledge in finance integrated with knowledge 

in accounting and banking, business, and information 

technology. The focus is on offering an all-round training 

in understanding the cores of business and finance. 

Through a final-year project, talks, an internship, public 

examinations, and open contests, students are on track to 

become business professionals with a global perspective.

As a result of the worldwide development of information 

technology via internet and mobile technology, there is a 

surge in demand for finance professionals with outstanding 

IT skills throughout the world. Our undergraduate 

programme, BBA (Hons) in Finance and Information 

Management, which was launched in September 2016, 

provides theoretical and practical training in Financial 

Innovation Laboratory. 

Our programme is recognised by the Institute of Financial 

Planners of Hong Kong (IFPHK). It is also well-suited 

for preparing students to undertake the Chartered 

Financial Analyst (CFA) and Financial Risk Manager (FRM) 

qualifications.
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The Department of Architecture has a history of 58 

years to-date. The B.Sc (Hons) in Architecture and 

M.Architecture Programmes are fully accredited by 

The Hong Kong Institute of Architects (HKIA) and 

The Architects Registration Board (ARB) (both part I 

and part II), making the College one of the only three 

tertiary institutes that offer through-train professionally 

recognised architecture programmes in Hong Kong. Our 

graduates can therefore sit for professional examinations 

and become registered architects in Hong Kong, China, 

Australia, New Zealand, and Canberra Accord countries 

and regions (including Canada, Commonwealth 

Association, Taipei, Japan, Korea, Mexico, South Africa 

and USA).

The admission of the first cohort of students to the former 

B.Sc in Architectural Engineering degree dated back 

to 1965. Since then the programme has been evolving 

and graduates of the programme contributed to the 

construction sector by joining the work force in the 

industry.  

The Department envisions in nurturing graduates 

that are versatile, competent and progressive to serve 

in diverse challenges in the architectural profession 

towards advocating and delivering sustainable and 

quality living environments. This mission is accomplished 

through a pedagogy that is holistic and comprehensive 

in core knowledge domains in architectural design and 

sustainability, building technology and sustainability, 

history and theory and professional practice ensuring the 

development of analytical and creative faculties within 

the students.  

Facilities

The Department provides students with architectural studio space, plotters, 3D printers, laser cutters, CNC machines, 

environmental data device and equipment, etc.

建築學系

Department of Architecture 
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To encourage and promote the awareness and 

appreciation of current issues and topics, the 

department arranges a number of academic contests, 

guest lectures, local visits and field trips, and 

students’ graduation exhibitions.

As a means to supplement classroom learning, 

students may gain experience in the application and 

formulation of their knowledge. The students can 

learn from their successes and failures during the 

contests. These extra-curricular activities would help 

stimulate students’ interest in learning, enhance 

their sense of co-operation and responsibility, 

broaden their horizon and gain confidence for their 

future career and life-long study. Besides, a closer 

relationship among peers is generated. 

Student Activities and Works

Make Your Own Furniture

Lai Chi Wo Guided Tour

ASA Orientation Day

Student’s Work CHARCH Grad Show 

Tokyo Field Trip The Redevelopment of Lantau Island Seminar
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土木工程學系
Since 1949, the year of foundation of Hong Kong Chu Hai 

College, the Department of Civil Engineering has been 

offering civil engineering programmes to equip students 

with in-depth knowledge and practical training for pursuing 

a career in the civil engineering and construction industry. 

In the past years, more than 1,500 students graduated 

from the programme. Over the years, our graduates have 

made tremendous contribution to the industry in various 

capacities. In particular, the outstanding achievements 

of our graduates in the field of structural engineering, 

especially related to the construction of the world’s renown 

bridges, reflect the success of the Department.

The present day of Hong Kong Chu Hai College was registered 

in 2004 as an approved Post-secondary College by the Chief 

Executive in Council (of the Hong Kong SAR Government) 

with degree-awarding authority, has successfully launched 

initially seven accredited honours degree programmes. 

In the same year, the formally accredited civil engineering 

programme was launched. As a continuation, the Programme 

pursues to provide quality education and training in civil 

engineering for professional practices. 

The civil engineering profession is at a crossroads as 

we enter the 21st century. Emphases on some aspects 

are shifting. In addition to the emphasis on massive 

infrastructure developments, growing concern has been 

expressed over maintenance and revitalization. Similarly, 

sustainable development and environmental awareness 

have considerably expanded the role and functions of 

civil engineering. Furthermore, with the advancement of 

digital technology, it is essential for modern civil engineers 

to acquire knowledge of innovation and technology 

developed in other related disciplines for improving safety 

and cost effectiveness. Keeping up with these changes and 

looking ahead, the Department continues to enhance its 

curriculum to better suit the current needs of the industry.

Department of Civil Engineering

53

Faculty of Science & Engineering  理工學院



CIC-Zero Carbon Park - Advanced Eco-Building 

An educational tour to Construction Industry Council 

(CIC) Exhibition Hub was held on 20 October 2021 

(Wednesday). A total of 25 students joined this tour. 

The objective of the tour was to let our students gain 

an insight into the world of Building Information 

Modeling (BIM) enabled modern construction 

practices, Advanced Eco-Building Designs and 

Innovative Technologies. Our students visited four of 

the exhibition centres in CIC Construction Exhibition 

Hub: CITAC, Zero Carbon Park, MiC Resource Centre 

and BIM Space. Through the tour, they learnt about 

the innovative construction technology and the 

latest development in the industry such as BIM, 

Modular Integrated Construction and the application 

of Artificial Intelligence and Virtual Reality. It also 

enhanced students’ knowledge in the importance 

of green-building design, beyond the industry, and 

into the community by visiting the first zero-carbon 

building in Hong Kong. This tour offered an opportunity 

for the students to closely interact with the emerging 

technology, opening new avenues for the state-of-the-

art knowledge sharing.

‘i-Hub’ Guided Tour by CIC
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我們的學院在提供專業IT培訓方面擁有超過28年

的經驗。為了滿足香港對信息技術專業人士不斷

增長的需求，我們的電腦中心早在1982年10月就

成立了，並為中學畢業生提供為期22個月的資訊

科學專業文憑課程。除了受到香港教育及人力資

源局（前教育署）的監管外，該課程本身還獲得

了香港電腦學會在20世紀80年代初的認可。

在過去的28年中，我們的成功之果—2,600多名

文憑畢業生遍布世界各地，為推動信息技術作出

了努力，並為香港的繁榮和發展做出了貢獻。

我們的招生記錄強烈表明潛在學生希望進入 IT培

訓以期望獲得良好的職業機會。在過去的2 8年

中，我們通過學生實習為超過2,500名學生提供了

就業機會。這種做法顯然有助於啟動我們學生的

職業生涯。

資訊科學學位課程於2002年獲得香港高等教育資

格評審局的認證，提供資訊科學領域的學術和專

業技能，重點是軟件和硬件系統的開發和研究。

除了這些技能外，他們還可以通過在本地 IT公司

或大學進行為期一年的監督資訊科學項目來增強

和鞏固他們的實踐經驗。畢業生具備強大的 IT專

業知識，能夠解決現有的技術問題，迎接挑戰，

創造IT服務領域的新技術。

Our College has over 28 years of experience in providing professional 

IT training.  In response to the increasing demand for Information 

Technology professionals in Hong Kong, our Computer Centre was 

established as early as in October 1982 with a launch of 22-month 

professional diploma programme in Computer Science to secondary-

school leavers. Besides being under the supervision of the Education 

and Manpower Bureau (former Education Department) of Hong Kong, 

the programme itself was endorsed by the Hong Kong Computer 

Society in the early 1980’ s.

In the past 28 years, more than 2,600 diploma graduates, the fruit 

of our success, distributed in every corner of the world, have been 

making their efforts to promote information technology and they have 

been contributing to the prosperity and development of Hong Kong.

Our enrolment record strongly indicates a keen desire on the part of 

potential students to enter IT training in expectation of good career 

opportunities.  In the past 28 years, we have provided more than 2,500 

job opportunities for students through our student internships. This 

practice clearly helps jump-start our students’ careers. 

Computer Science Degree Programme was accredited by the HKCAA 

in 2002 to offer a Bachelor of Science degree programme. It provides 

students with academic and professional skills in the field of computer 

science with an emphasis on development and research in software 

and hardware systems. In addition to these skills, they can enhance 

and consolidate their ability with practical experience by means of a 

year-long, supervised, computer science project in local IT companies 

or universities. Graduates are strongly equipped with their IT 

professional knowledge, to solve existing technical problems, to meet 

challenges, and to create new technology in the field of IT services.

資訊科學系

Department of Computer Science
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As an appreciation from the College for the achievement in 

the research activities, Prof. Lo, has received the Outstanding 

Research Award (2018-19) of the Chu Hai College of Higher 

Education. From 2013-2020, Prof. Lo has been the Principal 

Investigator, Co-Principal Investigator and Co-Investigator for 

10 RGC/QESS projects.

Virtual Reality Teaching Laboratory ‒ The Head of Department 

Prof. Lo Wai Lun has received a total funding of HK$ 1,778,000 

from the Self-financing Post-secondary Education Fund, 

Quality Enhancement Support Scheme QESS funded for the 

QESS Project “Development of Virtual Reality Teaching Tools 

for Science and Engineering Education” in 2017. The major aim 

of this project is to design and implement new Virtual Reality 

teaching tools system for improving the teaching quality.

Prof. Lo, has attended the International Conference on 

Advanced Computer Theory and Engineering (ICACTE 

2019, JARKATA, Indonesia) . Prof. Wai Lun LO has received 

the Best Presentation Award for the following paper:

Prof. Lo, Meimei Zhu and Hong Fu: “Meteorological 

Visibility Estimation by using Multi-Support Vector 

Regression Method”, The 12th International Conference 

on Advanced Computer Theory and Engineering (ICACTE 

2019), JARKATA, Indonesia, 18-22 Sep 2019.

These research activities were fully supported by the RGC/

FDS research project funding (UGC/FDS13/E02/18) and the 

above paper will also be published in Journal of Advances 

in Information Technology.

Under the supervision of Prof. Lo (Project leader at 

CHCHE) and Mr. C.H.Kay (Senior Lecturer, CS dept., Project 

Coordinator at CHCHE), the project team has developed 

the Virtual Reality Systems for the Tiger Balm Garden in 

2022. In the new VR System, the students could experience 

a virtual tour in the Tiger Balm Garden. 

Event 
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Under the support of the QESS Project funding from EDB (Project: Development 

of Virtual Reality Teaching Tools for Science and Engineering Education, Prof. 

Lo Wai Lun (PI) 01/QESS/2017 $1,778,000), Prof. Lo has established the Virtual 

Reality Teaching Laboratory in Nov 2018. The project team has developed the 

VR systems to assist the teaching in Construction Site Safety concepts, Interior 

Design and VR software development. As 

a continuation of the QESS project in 2017, 

Prof. Lo has research collaboration with 

Dr. Eugene Yin Cheung Wong (Associate 

Professor, dept. of Supply Chain and 

Information Management, HSUHK) since 

2020. Dr. Eugene Wong and Prof. Lo have 

successfully got QESS Project funding for 

the following project. Development of Real-

time Cooperative VR multi-CAVE systems 

for collaborative and team learning, Dr. 

Eugene Y.C.Wong (PI, HSUHK), Prof. Lo (Co-

PI, CHCHE), Mr. Dennis K. H. Wong (Co-PI, 

HKSPACE), T02/QESS/2020, $8,955,000 

($2,739,167 is allocated to CHCHE), Dec 

2020-Nov 2023.

Learning and Campus Life

Seminar to Students‒Intellectual Property in Hong 
Kong (General Education Seminar) 
Ms. Janice Y ip, Solicitor, Intellec tual Proper t y 
Department (HKSAR)

InnoTech Talk 2018: Virtual Classroom 

VR class for the Bachelor of Science (Hons) in Computer Science students (Demonstration of VR Applications)
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Seminar to students‒Meteorology Visibility Estimation by using Multi-Support Vector Regression Method
Prof. Lo Wai Lun, Head of Department of Computer Science

Seminar to CS Students‒Intellectual Property in Hong Kong 
Mr. Rex Fong, Solicitor, Intellectual Property Department (HKSAR)

Computer Science collaborated with the Student Affairs Office 
to organize a career workshop for CS students 
Ms. Shelby, Officer (Student Affairs Office)

Seminar to students‒Introduction of Artificial Neural Networks 
HKPolyU, Research assistant, Mr. Lu Chongkai

Improving Teaching Quality with Virtual Reality Technology: Insights from 
the QESS Project (Sharing session)
Prof. W.L.LO, HoD (CS Dept, CHCHE)

58

75th Anniversary Commemorative Issue  七十五周年校慶特刊



Centre of Buddhist Studies

佛學研究中心

佛教與健康系列活動陳致校長（左），李利安教授（中），淨因

法師（右）合影

「應用佛學」講座 楊釗先生

課程學生參訪凌雲寺合影課程學生參訪敦煌展覽

佛學研究中心的工作

香港珠海學院於2017年3月成立佛學研究中心，並開設應用佛

學文學碩士課程。佛學研究中心立足香港，致力搭建具備國際

視野的漢傳佛教教研與交流平臺。 

「應用佛學文學碩士」課程涵蓋原典研讀，佛教歷史、義理與

理論研究，佛學與社會應用，佛學與文化等領域，以原典研讀

為基礎，注重漢傳佛教的教學與研究，並積極倡導學生學以致

用，拓展視野、提升自我認知、轉變思惟方式、改善人際關

係；學習從容面對無常變幻的世界，活用佛學智慧於日常生活

中。課程兼具學術性、文化性及應用性，令學生在領略傳統文

化魅力之餘，亦能學習將佛學智慧融入現實人生。

佛學研究中心自成立以來，亦得到「旭日慈善基金」的持續贊

助，中心因此得以邀請海內外著名學者專家與高僧大德，參與

到中心的教學與研究活動。中心在社會公共佛學教育方面成績

卓著，亦令應用佛學於當代社會進一步產生更廣泛與深遠的社

會影響力。 
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一帶一路研究所

One Belt One Road Research Institute

The One Belt One Road Research Institute of the Hong Kong 

Chu Hai College was established in 2017. With a broader 

framework and the concern for actual policy outcomes, the 

Research Institute has been conducting multi-disciplinary 

research on the various aspects of development of the 

One Belt One Road strategy, and the evolution of its 

conceptualization and implementations.

The Institute has committed to develop world-class teaching 

programmes on Belt and Road studies. This would be one 

of the core activities of the Institute, giving rise to not just 

training of students and through the students developing 

greater connection with local and overseas communities, 

but also to research projects spin-offing from lectures and 

courses. The two Master programmes are now on offer. The 

first student intake was in September 2020.
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We offer two world-class teaching programmes on Belt and Road 

Studies. One is M.Soc.Sci in International Relations for Belt and 

Road Countries. Another is M.Soc.Sci in International Business 

Management for Belt and Road Countries.

Our teaching team consists of local and international professors 

who have rich teaching experiences and outstanding performances. 

Our Programme Director, Professor Thomas Chan (陳文鴻教授), is 

Our Programmes

MOU signed with Prof., Dr. Valerii V. Kopiika, Director of the 
Institute of International Relations of Taras Shevchenko 
National University of Kyiv, Ukraine, 28 February 2019

MOU signed with H.E. Mr. Vladimir Norov, Director of the Institute for 
Strategic and Inter-regional Studies under the President of Uzbekistan 
(Currently Ministry of Foreign Affairs of Uzbekistan), 10 January 2018

MOUs

a recognized expert on China’s economic and business studies. 

Moreover, teaching staff include Professors from the School 

of Oriental and African Studies, University of London, Emlyon 

Business School, France, Ukrainian-American Concordia 

University, Ukraine and distinguished professors from the 

Institute of International Relations, Taras Shevchenko National 

University of Kyiv of Ukraine.

The Institute has built and continues to develop the International 

network to facilitate its work in many areas. The first two MOUs 

target at two strategically located countries ‒ Uzbekistan in Central 

Asia and Ukraine in Eastern Europe, one of the major CIS countries, 

were involved into signed. The two partner organizations are 

respectively the major strategic institutions in their countries. 

The Institute will expand its overseas network further step by 

step in the coming years. The newest addition has been a MOU 

with the University of Western Macedonia in Greece in 2022. 
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Belt and Road Forum | Brave New World

Seminar on the Impact of the Latest International Situation 
on the Development of the One Belt One Road Initiative and 
the Greater Bay Area

Seminars  
Seminars have been a major vehicle for the Institute to connect and collaborate with overseas organizations and experts and 

local audience in education, business and professional communities. They would also serve as the starting point for research 

and teaching projects.

Seminar on China‒Ukraine Trade and More

Belt & Road Innovation and Development Forum‒The Belt & Road and 
Eurasia: Reality Prospects

Workshops 
Four workshops have been 

organized in 2023. They were 

conducted during classes on 

relevant topics for students. 

Speakers included a graduate, 

current students and a guest 

lecturer from a local legal firm. 

Workshop on “E‒Commerce in China”

Speakers: Ms. Vivian Mo and Mr. Liang Tao
Workshop on “IPO in Hong Kong: Case Studies”
Speraker: Mr. Joseph Chan Lap Kee, alumni of OBOR 
Research Institute
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Centre for Asian Studies

亞洲研究中心

在前故校長梁永燊教授倡議下，香港珠海學院亞洲

研究中心於1992年8月成立，目的在為亞洲及中國

兩岸四地學者提供一個學術交流和切磋平台。

迄今亞洲研究中心已經舉辦超過100次大、中、小各

類學術會議，諸如《亞洲研究學會第十屆研討會：

香港、亞洲及多元化現代性》及《宋氏家族與第二

次世界大戰》等。曾參與的兩岸四地及各國學界人

士達九千餘人次，充分扮演了學術文化交流之平台

角色。

截至2022年為止，珠海學院亞洲研究研中心已經出

版77期「亞洲研究」期刊及學術論文集，現更進一

步推展大中華地區及亞洲相關問題之研究，希望能

發展成為中國大陸、香港、澳門、台灣與亞洲地區

學術交流之重要據點。

正當兩岸四地交流日益頻繁，亞洲乃至國際紛爭不

斷出現之際，彼此溝通獲致共識，是解決問題的重

要方式。溝通，不僅可以減少認知上的差距，化解

誤會；而且，還可以使各方面都獲得利益。為此，

香港珠海書院前故校長梁永燊教授，在珠海學院學

術基金會熱心支持下，於1992年8月正式成立亞洲

研究中心，成為香港第一家亞洲研究學術機構。

香港珠海學院亞洲研究中心充分利用香港優越的地

區位置，以及靈通、先進資訊的特點，扮演中國和

亞洲事務者交流意見、切磋知識的橋樑作用。通過

舉辦各類學術會議以及支助相關學者進行專題研

究，來達到學術交流的目的。

中心置總監與副總監各一人。中心秘書一人，職員

若干人，分組辦事。並聘請無給職的兼任研究員、

副研究員、助理研究員、研究助理若干，其資格由

中心總監核定，並依聘約之有關條例聘任，再報請

學校學術審議委員會備案。

成立宗旨及沿革

《亞洲研究》期刊已出版77期，除了如實紀錄歷次

學術會議的簡況外，還約請專家學者就相關的專題

撰文，討論範圍涉及社會、政治、環保、經濟、教

育、宗教、傳播、文化等問題。本刊已被中國期刊

網 (CSSCI) 評選為海外華文社會科學高水平的學術

刊物；同時被認可為內地學者評等升級論文的高水

準期刊。

《亞洲研究》期刊

Research Center  研究中心
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出版論文集

近五年學術會議動態

移民與城市文化：2019年海外華人研究學術研討會 《蔡元培與近代中國—學術研討會》

《香港民生發展：歷史與地緣政治及經済》論壇

• 中國的過去、現在與未來

• 近代中國與亞洲 ( 上 )

• 近代中國與亞洲 ( 下 )

• 紀念抗日戰爭勝利五十周年

• 轉型期的中國社會經濟問題

• 九七後香港在兩岸關係中的地位與

作用

• 中國大陸國有中小企業改革與發展

• 中台港三地選舉制度和民主發展

• 第一屆兩岸三地研究生視野下的近

代中國研討會論文集

• 五十年來的香港、中國與亞洲

• 第二屆兩岸三地歷史學研究生論文

發表會論文集

• 入世後兩岸四地面對的新問題學術

研討會論文集

• 東北亞發展的回顧與展望

• 第三屆兩岸三地歷史學研究生論文

發表會論文集

• 第四屆兩岸三地歷史學研究生論文

發表會論文集

• 西部大開發與環境保護論文集

• 第五屆兩岸三地歷史學研究生論文

發表會論文集

• 第六屆兩岸三地歷史學研究生論文

發表會

• 第七屆兩岸三地歷史學研究生論文

發表會

• 第八屆兩岸三地歷史學研究生論文

發表會

• 《改革開放後的中國少數民族》國際

學術研討會

• 第九屆兩岸三地歷史學研究生論文

發表會

• 《第五屆中美經濟關係》學術研討會

• 《金融海嘯與中美經濟關係》

• 《宋美齡及其時代》國際學術研討會

• 第十屆兩岸三地歷史學研究生論文

發表會

• 第十一屆兩岸三地歷史學研究生論

文發表會

• 第十二屆兩岸三地歷史學研究生論

文發表會

• 第十三屆兩岸三地歷史學研究生論

文發表會

• 第十四屆兩岸三地歷史學研究生論

文發表會

• 第十五屆兩岸四地歷史學研究生論

文發表會

• 第十六屆兩岸四地歷史學研究生論

文發表會

• 第十七屆兩岸三地歷史學研究生論

文發表會論文集

64

75th Anniversary Commemorative Issue  七十五周年校慶特刊



普通話教學暨測試中心

香港的中學生，畢業後，有些人會立即投入就業市

場；大學畢業生就更需要立即就業。由於回歸以後，

香港和內地的互動較之前頻繁許多，和臺灣的關係也

日益密切，但無論內地和臺灣，都是使用普通話。香

港年輕人如不能極速增進普通話的能力，恐怕就業機

會會受到影響。因此，本校設立「普通話教學暨測試

中心」，目的在於協助香港年輕人，在求職之前，先

充實自己的普通話能力。

在內地，雖然各省各地都有方言，但由於普通話推廣

成功，全國各地的人，都能透過普通話溝通。然而，

目前全中國，只有香港這個地方，無法以普通話作為

溝通的主要語言。因此，希望借著年輕人普遍學習普

通話，而帶動香港說普通話的風氣。

據此，本校於2010年5月13日，正式成立「普通話教學

暨測試中心」，並與北京國家語委會的「普通話教學暨

測試中心」簽訂了合作協定。本中心現名為普通話教學

暨測試中心，成立十三年來，已舉辦了十四屆國家普通

話水平測試，與國家語委合作培養了多位國家級普通話

水平測試員，開辦過全校性的普通話應用課程及考前講

座。中心也常常參與或舉辦全港的各項相關會議及賽

事，致力於普通話教學、測試及推廣活動。

Language / Putonghua Training and 

Testing Centre
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2016年10月，香港「國家普通話測試推廣20周年紀念活動」由全港

多達13所專上學校的普通話教學和測試中心共同參與並慶祝，紀念活

動包括紀念論壇、紀念晚會等。我校亦投入了紀念活動的籌備、組織

工作，本校校方方代表、本中心老師、學生代表等多人參加了此次難

得的盛會。本中心主任亦參加了「第二屆語文教育研討會」。

中心現任主任、助理教授梅真博士擔任過第十一屆全港普通話中心聯席

會議輪值主席，在本校舉辦了第十一屆全港普通話中心聯席會議，並常

常被邀請擔任香港大專普通話辯論賽的評委、香港大專生普通話朗誦比

賽的評委，全港中小學普通話演講比賽評委、國際大學生「六角盃」辯

論大賽評委、屯門區小學普通話比賽評委等。

現已成為校隊的香港珠海學院普通話辯論隊，一直以來也是由本中心主

任擔任指導老師，帶領參加多屆全港普通話辯論賽，2016年12月，在

梅真博士帶領下赴蘇州參加「蘇粵交流賽」，當時的隊長李卓群同學亦

常在以上的比賽中獲得「最佳辯手」等獎項。

可以預見，在數年之後，本校的「普通話教學暨測試中心」，會帶給行

將畢業的大、中學生，在求職及繼續深造時，能具備更有利的語言條

件。使之在求職過程中，更為無往不利。

活動
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香港歷史文化研究中心 Centre for Hong Kong History and Culture Studies 於

2008年成立，目的除於校內為學梓介紹香港及華南地區歷史外，更向社會

人士推廣香港及華南之歷史與文化。舉辦活動，包括邀請專家與學者主講專

題講座；出版香港及華南地區歷史研究書刊；舉辦學術研討會及歷史考察

等。出版研究書刊，2013年以來，每年出版《鑪峰古今—香港歷史文化論

集》，發展香港及華南歷史研究，至今已出版10期。每次研討會後，本中心

將研討成果結集成書，計有《1894-1920年代：歷史鉅變中的香港》、《華

南歷史民俗與非遺》、《香港的歷史與社會研究》等書。年來與香港歷史博

物館、非物質文化遺產辦事處、保良局歷史博物館、嗇色園及屯門長者學苑

等合辦學術講座及歷史考察。除本地史蹟外，還組團前往潮汕、東莞、新會

等地進行專題考察。

香港港歷史文化研究中心組織架構，包括主任蕭國健教授、副主任暨名譽研

究員游子安副教授，以及邀請學者擔任顧問、副研究員。

Centre for Hong Kong 
History and Culture Studies

香港歷史文化研究中心

2019 年，出版《華南歷史民俗與非遺》一書

2016 年，本中心與新亞研究所、香港浸會大學

歷史學系及近代史研究中心、香港歷史博物館

聯合主辦「香港的歷史與社會研究」國際學術

研討會。
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Highlights of 
College

大事紀要



香港珠海學院歷史悠久，中華文化底蘊深厚，是香

港唯一具備兩岸三地背景的高等學府，在促進兩岸

文化交流方面作出貢獻。學院於2021年3月由廈門

國貿教育集團（國貿教育）順利承接，支持學院興

學育才，繼續發揮獨特優勢。

在國貿教育帶領下，香港珠海學院將雙軌而行，既

繼往開來，升格大學，同時也走出香港，面向世

界。學院以「立足香港、依託祖國、連接大中華、

面向全世界」為願景，以「體現國家意志、堅持正

確方向、弘揚愛國愛港」為使命，承擔著增強國家

文化軟實力、提升對外文化影響力的重要任務。

國貿教育是財富世界500強企業廈門國貿控股集團

的全資子公司，也是廈門首家市級教育集團，業務

佈局基礎教育、高等教育、人才資源三大賽道。

國貿教育的承接，為學院帶來更多與內地高校高頻

率、多層次的交流互動機會。

香港珠海學院盡力做好文化傳播的使者，發揮兩岸

三地文化交流的橋樑作用，通過「一帶一路」等

相關課程，弘揚中國文化與歷史，並利用「一國兩

制」優勢，為大灣區、北都會、閩港教育合作交流

做出典範，助力改善香港教育生態，培養愛國愛港

的專業人才和社會領袖。

國貿承接譜新篇
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國貿承接



2023年初，中港兩地終於走出新冠疫情陰霾，香港在3年來經歷了六波大規模爆發，面對嚴峻的形

勢，學院迅速實施防控策略，在國貿教育的應援下，⿑心協力為師生牢築健康防線。

為減低染疫風險，學院於2022年初推行線上授課及教師居家辦公，廈門國貿資產運營集團董事長張

運明更親自主持學院的疫情防控會議，及時了解學院的疫情動態，為師生提供必要的防疫物資保障。

由學院人力資源處、財務處、教務處、設施管理處、學生事務處及宿舍監察組成的抗疫領導小組，果

斷落實多項預防性清潔消毒與社交距離舉措，並推行校園「疫苗通行證」，建立好免疫屏障。

為讓住校生能安心在校防疫和學習，學院舍監及團隊定期探訪住校生，向學生送上防疫物資，同時提

供心理輔導，緩解他們的焦慮感，做好心理調適，「疫」境自強。自防疫舉措落實後，校園確診數穩

步下降，病毒傳播得到遏制，為全面復課帶來有力保障。

齊心抗疫 疫境自強

國貿教育全力支援學院抗疫。

學院舍監帶領團隊探訪住校生。
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學院抗疫領導小組召開疫情防控會議。
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疫情抗擊



激昂雄壯的《義勇軍進行曲》旋律響徹校園，鮮豔的五星紅

旗和香港區旗冉冉升起、迎風飄揚，香港珠海學院於2022年

舉辦了兩場升旗儀式，先後慶祝香港特別行政區成立25週年

及十一國慶。升旗禮陣容鼎盛，嘉賓、校董、教職員工、校

友及學生出席，見證這個莊嚴時刻，履行愛國愛港的使命。

自2021年起，廈門國貿教育集團承接學院，成為內地國資在

港辦學的首例，及後在2022年舉辦首場七一升旗儀式，可謂

別具意義。

兩岸和平發展聯合總會副理事長兼秘書長沈墨同、廈門航空

慶回歸首次升旗禮
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香港辦事處總經理李毅立、中國銀行湯亮生、福建社團副主

席林民盾、香港天趣藝術人生基金會創始人張朱宇等嘉賓，

以及香港珠海學院校董會主席林廣兆、校董會副主席李祖

澤、校董劉正光博士撥冗出席七一升旗禮，同慶回歸，祝願

國家富強昌盛、香港百業興旺。

此後，學院在十一國慶等重要日子均會舉行升旗禮，學院管

理層、師生、職員等積極參與，培養師生的國家觀念和民族

感情，亦在過程中讓大家更了解民族歷史，增強民族自豪

感，激勵學生勤奮學習、不忘初心、報效祖國。

75

愛國教育



春風秋雨75載，香港珠海學院致力弘揚中國傳統文化，藉著教與學及多元活動，向眾師生呈現古代中國的

燦爛文明。為慶祝香港特別行政區成立25周年暨建校75周年，學院推出中國傳統文化系列講座，主題涵蓋

「琴」、「棋」、「書」、「畫」、「詩」、「袍」、「劍」、「茶」，由專家及學者主講，帶領師生展開認識民族歷史

之旅。

5

5

1

4

4

2

3

6

7

7

8

9

10

古琴與道家文化鑒賞講座

讓古琴調奏與武術共演，道家國際古琴養生學會李

春源博士作客表演，展開一場琴道之旅。

《詩經》、民歌與四言詩體講座

香港珠海學院校長陳致教授對《詩經》素有研究，在

講座中分享古詩詞之美。

中秋博餅活動

珠海師生共慶中秋，參與閩南民間傳統博餅活動，歡

聲度佳節。

師生校友書畫作品展

學院藝林薈萃，師生校友妙筆生花。

師生校友書畫作品展

書畫收藏是重要的文化傳承，學院校董會林廣兆主

席及校長陳致教授等為作品展剪綵揭幕。

敦煌文化講座

敦煌藝術綿延千年，敦煌研究院特別研究員李美賢

女士作客，帶領師生探索敦煌藝術寶庫。

茶歷史與文化講座

中國茶道博大精深，東傳日本和朝鮮，固中茶緣，

由中國茶文化國際交流協會創會長楊孫西博士娓娓

道來。

旗袍歷史與文化講座

旗袍是展現東方女士美態的霓裳，亞洲華文作家協

會香港分會會長廖書蘭博士漫談旗袍歷史，與款式

演變。

圍棋歷史與文化講座

琴棋書畫是文人四藝，香港圍棋協會名譽會長徐瑩

女士主講的圍棋文化講座，從圍棋的起源談到 AI

對弈。

書法歷史與文化講座

巍巍神州書法永傳承，中國書法家協會香港分會主

席施子清先生帶領學生品鑒書法的線條美。

75 周年校慶中國傳統文化系列活動
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文化弘揚



在正名大學的路上，學院得到各界幫助，鼓勵我們繼續邁步前行。兔年伊始，學院舉

辦媒體和校友春茗，感謝傳媒、校友及捐贈者等在過去一年的支持，相聚歡慶，辭舊

迎新。

媒體春茗假中銀大廈宴會廳舉行，逾20位中港兩地重要傳媒代表赴宴，與學院管理層及

教研團隊親切交流，深入認識學院在教學與學術方面的貢獻，多名學院校董、捐贈者亦

有出席，氣氛熱鬧。校友春茗在校園餐廳筵席，逾百名老中青校友難得聚首，旅居海外

的校友亦回港赴會，敦睦情誼。

媒體及校友春茗

香港商務及經濟發展局副局長陳百里為學院媒體春茗致辭。

中港傳媒朋友、學院校董、管理層及捐贈者共聚春茗。

賓客在媒體春茗背景板前留影。

兔年媒體春茗設宴中銀大廈宴會廳。

校園餐廳筵開八席款待校友。

中文系校友與陳校長舉杯相敬。

同窗叙舊憶往事，更不忘和陳校長打卡。

闊別校園各奔前程，重聚母校，共赴邀約。

1
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2
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3
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7

8
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春茗歡聚



Campus Life
校園風采





1947年，珠海大學於廣州竹絲崗創立，

1949年遷香港九龍旺角洗衣街，改稱珠

海書院，1 9 6 0年遷旺角亞皆老街。余

於1970年代初，入讀珠海書院文史研究

所，至1980年代畢業，距今四十餘年，

其間之校園生活，猶歷歷在目，今雖年

事日高，仍未忘懷。

最令余難忘者，為各位老師之循循善導。

今仍未忘者，有梁永燊校長之講授中西近

代史，李璜老師之講解西洋漢學，羅香林

老師講述香港史及族譜學，陶公遂老師講

述國學，黃韶生老師之講解漢書，宋晞老

師講述宋史，蘇瑩輝老師講授敦煌學，林

天蔚老師講授方志學，林子昇老師講授澳

門史，惜部分老師之大號，未能全記。余

資質愚鈍，如無當年各老師之啟蒙，斷無

今天之成就。

畢業後，余於母校任職，講授中西歷

史，惟因受羅香林老師之影嚮，對華南

及香港文化歷史，甚感興趣。故除講授

中西歷史外，余於工餘間，常往深圳及

新界各地，作田野考察，抄錄碑銘，拍

照記錄，並與鄉村父老長者交談蒐集資

料，歸家後以歷史文獻、地方志乘、族

譜及碑銘資料，研究鄉村之發展，並為

之撰文記錄，間將部份新界地區之歷史

與傳統文化，輯集成書。

Teacher Spotlight 

教師風采

蕭國健博士

中國文學系教授

香港歷史文化研究中心主任

珠海與我

Messages from Teachers 
教職員寄語
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余與德國名漢學家傅吾康教授 (Professor  Wolfgang 

Frank)及前香港新界政務署長許舒博士(Dr. James W. 

Hayes)等學者交往，對余研究香港歷史文化與古蹟文物

之志向及成果，影響甚大。

1992年，學校再遷荃灣海濱花園。至1997年，香港回歸

祖國，香港歷史日被重視，為配合社會之需要，校方着

余講授香港古代及近代歷史，其後增開香港歷史文化及

古蹟與文物課程，每年且為同學舉辦香港及華南地方文

化考察。2004年，學校改名珠海學院。

2010年，余獲校方之邀，得同事游子安及危丁明兩位博

士之協助，成立「香港歷史文化研究中心」，公開舉辦

香港歷史文化專題講座及野外考察，目的除於校內為學

子介紹香港歷史外，並向社會人士推廣香港及華南之歷

史與文化。

多年來，余獲學界友人之助，與香港歷史博物館合辦香

港歷史文化專題講座及野外考察，並於2012年初出版年

刊《鑪峰古今—香港歷史文化講座系列》。

並曾與社會文化團體合辦多次國際學術研討會，亦有邀

請海外學者參與，會後且出版學術論文集。

2015年，學院遷入屯門舊咖啡灣新校舍。近年，港府推

廣參與華南粵港澳大灣區發展，香港亦位區內，故校方

於今年（2022年）開設華南歷史文化碩士課程，向社會

人士推廣香港及華南之歷史與文化。

如今，余已逾退休之年，以往學校生活，仍未忘懷。今

逢母校七十五週年誕辰，主事者囑余為文，記述往事，

余特以上述為之誌，並祝母校昌隆，各新舊老師及校友

身心愉快，身體健康。

董就雄

中國文學系教授

七十五年司木鐸，姬周而下紹文明。

芝蘭細植芳飄遠，術業分攻各有成。

掌舵今延濟川手，探珠瞬啟逐波程。

舊邦喜見春風遍，黌宇同新絃誦清。

香港珠海學院七十五周年校慶感賦
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When I first joined the College six years ago, I found that it was located in a beautiful 
environment. There were beaches facing directly in front of the College complex 
and we could watch planes taking on and off in the Hong Kong International Airport 
opposite the beaches.  The library was located on the bridges linking the wings of the 
complex and elevated for far sight-seeing the nearby Lantau Island which had many 
hills, tall and small.  That was a good place to relax after hard work.

Nothing changed much in the physical environment except the road work underway 
will probably make the College situated in a new transport hub in the region.  That 
would be beneficial to all those around. High school student population, however, 
dropped over the years.  Against this demographic change the College had progressed 
and developed new plans to attain university status in the foreseeable future. We are 
excited on this and more future developments of the College that will take it to a new 
height.

Dr. Lai Kam Wah

Head 
Department of Accounting 
and Banking 
Associate Professor

I am grateful to be a member of Hong Kong Chu Hai College 

I have joined the College for nearly 15 years. I enjoy the environment provided to 
the students. The College is small compared with many other universities. But 
small is beautiful. The college provides excellent environment to help build up close 
relationship between teachers and students. Small campus allows teachers to know 
individual students. We are happy to discuss with students inside and outside the 
classrooms. 

Furthermore, the College puts the students on the first place. The College always 
encourages the teachers to focus on students. We are happy to observe the growth 
of every student. We fully understand that everyone has different strengths and 
weaknesses. We keep in mind that we need to help every student to discover his or her 
potentials and finds out the appropriate goals.

The greatness reward I get from the College is that I am able to observe the students 
to grow up in the College and develop their careers in the society. I am sure that the 
College will keep on the tradition of “students first” in the future!

Dr. Leung Wing Fai

Head 
Department of Business 
Administration
Associate Professor 
Department of Business 
Administration

2024 marks the 75th anniversary of the founding of the Hong Kong Chu Hai College. 
It is a jubilant occasion but about what? The previous few years leading to 2024 
were particularly difficult. The Coronavirus was in rage, and the ongoing geopolitics 
between the US and China are insane. Closer at home, the enrolment in the College is 
hovering in the low range. We are all looking forward to seeing the light at the end of 
the tunnel. 

Thanks to the visions and guidance of the College senior administration, the three 
faculties which comprise the college have developed various innovative and market-
driven taught postgraduate programmes in the previous few years and have attracted a 
significant number of aspiring and high-quality students. This is a vote of confidence in 
the College from our students and the intelligentsia-at-large.  

For the faculty of business, under the guidance of the faculty dean and the hard works 
of department heads and the entire faculty members, two popular and well-received 
taught master programmes are approved and delivered. These would be platforms 
for future growth and there are so many contemporary challenges which businesses 
and corporations could play an instrumental role to tackle and from which to prosper. 
Opportunities abound.

At 75 years old, Hong Kong Chu Hai College shows no sign of slowing down. It feels 
like we are working in a young and upbeat start-up institution, always experimenting, 
innovating, improvising, forging new partnerships, and pushing the boundaries. We 
celebrate our proud tradition and past as well as our incessant close-knitted collective 
efforts to shape the bright future which awaits the College. 

Dr. Percy Shum Kwok Leung  

Assistant Professor
Department of Business 
Administration
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As the programme director of the MBAE at Hong Kong Chu Hai College, I feel a sense 
of happiness and pride when I stroll through our beautiful campus, interact with my 
dedicated colleagues, and witness the confidence and aspirations of our students. Our 
programme is one of the youngest master’s programmes at the college, and our first 
cohort of students is on the verge of successfully completing their studies. Seeing their 
academic progress and their reluctance to part with teachers upon graduation, might as 
the ultimate reward for our efforts.

As the college celebrates its 75th anniversary, it is my wish that our MBAE program will 
continue to thrive alongside the college’s ongoing success and contribute to its future 
growth and development.

Dr. Chen Sheng

Director
Master of Business 
Administration in 
Entrepreneurship
Associate Professor 
Department of Business 
Administration

As the Department Head and Director of the Applied Finance Master Program, I am 
honored to celebrate the 75th anniversary of Hong Kong Chu Hai College. Since its 
inception in 1947, our esteemed institution has been dedicated to providing high-
quality education, nurturing outstanding talents, and contributing to the growth and 
development of Hong Kong business society. 

As a new program launched in 2022, the Master of Science (MSc) in Applied Finance 
Program has played a pivotal role in shaping the future landscape of our department. 
We will produce numerous professionals who contribute outstandingly to the industry 
in the future, embodying the spirit of excellence that defines our college. Our program’s 
curriculum has evolved, incorporating cutting-edge technologies, and innovative 
financial tools to ensure that our graduates remain at the forefront of the global financial 
arena.

Our strong partnerships with industry leaders and prestigious academic institutions 
have further enriched our students’ learning experience, providing them with 
unparalleled opportunities to gain practical insights and build a robust professional 
network. We initiated financial innovation laboratory with the passion and curiosity to 
explore the complex financial markets and foster informed decision-making. 

As we celebrate our 75th anniversary, we are immensely proud of our achievements and 
the lasting impact we have made on the lives of our students and the wider community. 
We remain steadfast in our commitment to providing an inspiring education and 
fostering the next generation of financial leaders, as we look forward to an even brighter 
future.

I feel blessed to have witnessed the 75th year anniversary of the College. I am lucky 
to work with a team of passionate educators who share my interest in education. The 
College provides me with such a platform to fulfill my interest. I am grateful for the 
opportunity to work with students who are eager to learn and grow. It has been an honor 
to be part of this community and I look forward to many more years of teaching. 

Dr. Vivian Kong Xiaowei

Director
MSc in Applied France 
Department of Finance 

Mr. Edward Chow Kin Sung

Senior Lecturer
Department of Finance 
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As we celebrate the 75th anniversary of CHU HAI, I am honored and humbled to 
be a part of this community. It feels like just yesterday that I had the privilege of 
participating in organising the celebration of our 60th anniversary, and yet here I 
am, 15 years later, still a member of this family. 

As a teacher in the Department of Architecture, I have had the privilege of 
working alongside many talented and dedicated individuals over the years. The 
faces of leaders, colleagues, students, and friends, some of whom I still see every 
day and others who have moved far away, are forever etched in my heart.

Looking to the future, I am confident that with the continued dedication and 
commitment of our faculty, staff and students, Hong Kong Chu Hai College will 
continue to be a beacon of excellence in Hong Kong tertiary education for many 
years to come.

On this special occasion, let us take a moment to reflect on the remarkable 
achievements of Hong Kong Chu Hai College and the hard work and dedication 
of everyone in our community. Let us also pray for the continued prosperity of 
our college and the bright future of our students!

Dr. Stan Lai

Associate Professor
Department of Architecture

I extend my warmest congratulations and best wishes to Hong Kong Chu Hai 
College on its 75th anniversary!

Your journey has been marked by incredible achievements and milestones, 
and your impact on higher education in Hong Kong cannot be overstated. Your 
enduring dedication to academic excellence and innovation has produced 
successive cohorts of trailblazers, visionaries, and changemakers who have 
made significant contributions in their respective fields.

May you continue to inspire and empower your students to reach their full 
potential, and may your faculty members continue to push the boundaries of 
knowledge and research!

Dr. Edwin Wu Ding Hang

Assistant Professor 
Department of Architechure

It is my privilege to have been serving the College for 23 years out of her 75 years 
of history. We are both a college with a lot of history and a college making history. 
Together we row, together we excel- congratulations HKCHC!

Prof. Paul Chu

Dean 
Faculty of Science and 
Engineering Professor
Department of Architecture
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Happy anniversary to Chu Hai!

The College’s history of 75 years is a remarkable journey. I feel very fortunate to be a part 
of it since I joined the Department of Architecture in 2018. 

The story of Chu Hai is a story of an educational institution that has been committed 
to provide quality education to students, regardless of the challenge. If we revisit 
the history of resilience, adaptability to changes and prosperity under different 
circumstances, we will find it so relatable in context today and be encouraged. 

The story of Chu Hai is a story of the enrichment of young students whose experiences 
at the College shaped their future lives and careers. As a teacher, I find it most rewarding 
to witness the growth and development of our students and to be a part of their future 
success. 

The story of Chu Hai is a story of a community, of teachers, staff and alumni who 
together have contributed to the College’s success over the years. I am so grateful for the 
support and collaboration of my colleagues, without whom the pursuit of knowledge 
and excellency in teaching will not be possible. 

I heartedly congratulate our college for the continuous success in the field of tertiary 
education and look forward to the promotion of university status in future. 

Dr. Calvin Liang

Assistant Professor
Department of Architecture

I am excited to share with you the upcoming 75th anniversary of Hong Kong Chu Hai 
College, a momentous occasion in the history of the institution. As a teacher of over 17 
years in the college, I have had the pleasure of witnessing first-hand the dedication and 
commitment of Chu Hai College to providing an unparalleled educational opportunities. 
Over the years, Chu Hai College has established itself as a leading institution in the 
region, with a focus on nurturing innovative and creative thinkers who make a positive 
impact on society. The College’s commitment to academic excellence, coupled with 
a vibrant campus life and a supportive community, creates a unique and enriching 
learning environment for students. As we reflect on our achievements, we are reminded 
of the support of our faculty, alumni and partners.

As we celebrate this milestone anniversary, I encourage you to consider Chu Hai 
College as your destination for higher education. With a range of undergraduate 
and postgraduate programs, as well as opportunities for research and professional 
development, Chu Hai College offers a comprehensive education that prepares students 
for success in their chosen fields.

I am confident that the next 75 years will be even more successful for Chu Hai College, 
and I am excited to be a part of this journey. Join me in celebrating this historic occasion 
and consider becoming a part of the Chu Hai community.

Mr. Hubert Un 

Assistant Professor
Department of Architecture
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Congratulations to our college for its 75th anniversary. My own time since 
2008, as a member of staff in the Architecture Department, has seen much 
momentous change and development, from the move from Tsuen Wan out to 
the new Campus, to the validation of the architecture Master’s programme, 
some difficult years that also contained the ‘covid’ pandemic and the struggle 
to teach our students on-line. My own continued professional development 
has seen consultancy work in design, acoustics, and construction for a series of 
projects in a number of Hong Kong’s leading schools. If asked for a future ‘wish-
list’ I would say that the College needs ‘In-Town’ satellite premises; the current 
campus is admirable in scope, and extensive in its facilities, but travel and 
connectivity remain its ‘Achilles heel’: a small and modestly equipped central 
teaching facility would be good for students, for teaching, and for attracting 
visiting specialists to contribute to our further advancement.

Congratulations to Hong Kong Chu Hai College on its 75th anniversary! On this 
special occasion, I would like to express my heartfelt gratitude to the college for 
its invaluable contributions to the Department of Architecture. 

Throughout the years, your unwavering support and encouragement have 
allowed our department to thrive and grow. We are immensely grateful for the 
opportunities you have provided us to train aspiring students and nurture their 
talents. 

I am delighted to share that 13 graduates of our master’s program, have obtained 
their architect licenses from the Hong Kong Institute of Architects in the past 2 
years. This achievement stands as a testament to the exceptional education and 
guidance offered by the college. 

Your dedication and support have transformed our department into a dynamic 
and respected institution, attracting passionate individuals and empowering 
them to shape the future of architecture. 

As we celebrate this significant milestone, I extend my deepest appreciation 
to Hong Kong Chu Hai College for its profound impact on the Department of 
Architecture. Here’s to another 75 years of excellence and continued success in 
shaping the architectural disciplines.

Mr. David Booth

Associate Professor
Department of Architecture

Dr. Kevin Yim

Associate Professor
Department of Architecture
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On the momentous occasion of the 75th anniversary of Hong Kong Chu Hai College, I am 
filled with immense pride and gratitude for being part of the institution’s journey since 
2008. As a member of the Department of Architecture, I have witnessed its growth into a 
recognized professional establishment. Our department now stands as one of the three 
accredited institutes for the registration of architects in Hong Kong.

This milestone is a testament to the dedication and hard work of our faculty, students, 
and colleagues, who have fostered a culture of excellence and innovation. As we 
celebrate our past accomplishments, I also look forward to the challenges ahead. 

In the future, I hope to see the Department continue its upward trajectory, expanding its 
offerings with a more diverse range of Master’s and High Diploma courses, emphasizing 
our professional prestige studies over general courses.

By doing so, we can nurture more students, equipping them with the skills and 
knowledge to build better environments for all. As we embark on this next chapter, I am 
confident that the Department of Architecture at Hong Kong Chu Hai College will remain 
at the forefront of architectural education, shaping the future of our country and beyond.

Dr. Ken Too

Assistant Professor
Department of Architecture

Dr. Ruffina Thilakaratne

Assistant Professor
MArch Programme Director 
Department of Architecture

Congratulations on the 75th anniversary of Hong Kong Chu Hai College!

This is a momentous occasion to celebrate 75 years of journey filled with challenges, 
success and most of all contributions to generations of alumni. Hong Kong Chu Hai 
college demonstrates excellence in education, research, and community engagement. 
Experiences gathered through these 75 years will provide the momentum, inspiration 
and motivation to strive for an even brighter future.

Over the Hong Kong Chu Hai College has been at the forefront of higher education, 
research and innovation, and producing graduates who have made significant 
contributions to society and the economy. Professional knowledge and competencies 
with life-long learning, critical thinking and problem-solving skills abilities the 
graduates will continue to deliver excellence in their professions and industries. 
Number of graduates who have pursued higher education in top overseas universities is 
encouraging and a testimony to the quality of education they received at Hong Kong Chu 
Hai College.

Hong Kong Chu Hai College places a great emphasis on Greater Bay Area developments, 
architecture and urban design, cultural and environmental sustainability, innovation 
technologies such as VR, AR, FinTech and economics and finance studies. I am grateful 
for the cutting-edge infrastructure and facilities, internship and exchange opportunities, 
overseas field trips, engagement with industry and opportunities to learn from high 
caliber faculty members to deliver quality education and exposure to students. 

May Hong Kong Chu Hai College continue to thrive achieving all the aspirations and 
goals!
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The department of computer science is one of the most important departments 
in any academic institution, as it is responsible for conducting research and 
education in the field of computer science. In recent years, there has been a 
significant increase in the demand for data science and artificial intelligence (AI) 
professionals, which has led to a surge in the development of these fields within 
computer science departments.

Looking into the future, it is expected that the department will continue to 
focus on the development of AI technology and Business Intelligence. This will 
involve the integration of data science and machine learning techniques into 
traditional computer science courses, as well as the development of new courses 
and programs that are specifically designed to train data scientists and AI 
professionals.

Overall, the future of computer science departments looks bright, with a 
continued focus on the development of AI, BI and Data Science. As these fields 
continue to evolve and mature, we can expect to see new breakthroughs and 
innovations that will have a significant impact on society and the economy as a 
whole.

Future Development and Prospect

With the college’s aspirations of becoming a private university in the near 
future, it is crucial that we continue to innovate and offer programmes that are 
relevant and competitive. I believe that by fostering a culture of collaboration, 
encouraging interdisciplinary teaching, and keeping up with the latest industry 
trends, we can continue to provide our students with a world-class education.

Dr. Shan Jun

Assistant Professor
Department of  Computer 
Science

Mr. Kay Chung Hok

Senior Lecturer
Department of  Computer 
Science
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Carol Yiu has been teaching at Hong Kong Chu Hai College for over ten years. She 
enjoys teaching “Digital Journalism in Practice” and “News Translation”. Under her 
supervision, various teams of students won several news reporting awards over the 
last five years, including the top prize for Best News Video Reporting and the third place 
for Best News Writing.

She acted as the CO-I for the QESS project of “Setting up a Digital Teaching and 
Learning Enhancement Platform”, starting from September 2015 till August 2017, and 
received a total grant of HK$1,743,510 from the Education Bureau of the Hong Kong 
Special Administrative Region.

Carol completed her master’s degree in Electronic Communication and Publishing at 
University College London. Prior to joining HKCHC, she worked for a number of media 
organizations in Hong Kong and London, such as ATV and the BBC. She has experience 
working as a reporter, news translator, sub-editor and producer.

Ms. Carol Yiu

Lecturer
Department of Journalism 
and Communication

Teachers’ Achievements 
教學團隊成就

I joined the Department of Journalism and Communication 
in 2009 and have since taken on the role of PI for two Quality 
Enhancement Support Scheme (QESS) projects. These 
projects received funding of nearly 4 million and have made 
significant contributions to the enhancement of teaching 
and learning quality at our college. 

The first QESS project, “Setting up a Digital Teaching and 
Learning Enhancement Platform” (September 2015-August 
2017), received a grant of HK$1,743,510 from the Education 
Bureau. We built a web-based platform (CHC online) for our 
department, which has enhanced teaching and learning in 
the area of digital reporting. 

For the second QESS project, “Enhancing teaching and 
learning by effective utilization of free and open-source 
software” (September 2018-November 2020), we received 
a grant of HK$2,159,190 from the Education Bureau. The 
purpose of this project was to establish a community of 
practice to support teaching staff and students of our college, 
and possibly other self-financing postsecondary institutes 
in Hong Kong, to effectively utilize free and open source 
software (FOSS) to improve their digital literacy and enrich 
their teaching and learning experience, while simultaneously 
enhancing the quality of teaching and learning.

Knowledge exchange: 

I had the opportunity to participate in a 16-day European study 
tour organized by the Journalism Education Foundation of Hong 

Kong from June 2 to 17, 2018. As one of the 19 members of the 
delegation, consisting mainly of local media practitioners 
and journalism teachers from other local universities, we 
visited over a dozen major media organizations in London, 
Paris, and Berlin. Our aim was to explore how media 
convergence has transformed the global media environment 
and the latest media development trends in these European 
countries. We also visited the Chinese Embassy in London, 
Paris, and Berlin, where we examined the bilateral 
development and cooperation between Mainland China 
and these countries. Additionally, we paid visits to the Hong 
Kong Economic and Trade Offices in London and Berlin to 
understand their roles in promoting Hong Kong’s economic 
and trade interests in the region. 

Together with the program director, I also led our students 
from the Master of Arts in Global Communication program 
to participate in the one-week CNN Bootcamp at the CNN 
Academy in Abu Dhabi, United Arab Emirates from December 
3 to11, 2022. During the event, we supervised our students’ 
simulation practices, which resulted in three out of six teams 
composed of our students being selected as finalists. The 
study tour provided an intensive learning experience for our 
students, who attended masterclasses chaired by Becky 
Anderson, Managing Editor of CNN Abu Dhabi. 

Dr. Tracy Lee

Associate Professor
Department of Journalism and Communication
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Dr. Cheng Chen Ching is a full-time faculty member in our college’s journalism and 
communication department and the MA Programme in Global Communication. He 
holds dual doctoral degrees in musicology from the University of Edinburgh in the 
UK and film studies from Peking University in China. Dr. Cheng’s primary teaching 
and research interests lie in popular culture and social life, new media and human-
computer interaction, digital journalism, and comparative media systems. 

As for the MA in Global Communication, in recent years, he invited many 
outstanding professionals in the field of new media and mass communication 
to give lectures to students, including Lin Yunhua, the general manager of 
Southern Film Company, Zheng Jianfeng, the vice president of Media Asia Film, 
famous Hong Kong director Yan Hao, honorary dean of the Hong Kong Baptist 
University School of Film, Cheuk Pak Tong, award-winning director of Hong Kong’s 
first film project, Feng Zhiheng, Phoenix TV Hong Kong anchor Shu Chenhui, 
and Wang John, editor-in-chief of Taiwan’s Business Next magazine. Students 
have responded enthusiastically to these lectures, which has achieved the goal 
of integrating theory and practice in teaching for the department, and building a 
good relationship and bridge between students and the industry.

In addition to the courses in the MA Programme, Dr. Cheng also teaches several 
courses in the Department of Journalism and Communication, including the 
Workshop on Media Ecology in Greater China, Data Journalism, and Public 
Opinions and Media Influence. He committed to providing timely feedback and 
constructive criticism to students on their work, which has contributed to their 
learning outcomes and overall satisfaction with the courses.

Dr. Cheng Chen Ching

Assistant Professor
Department of Journalism and Communication

Dr. Cheng leads students from the Department of Journalism and Communication 
on a visit to Phoenix TV and poses for a photo with news anchor Mr. Shu Zhenhui.

Dr. Li and Dr. Cheng are recording instructional 
videos in the studio of our department.

Dr. Cheng invites director Yan Hao, Vice President of Media Asia Film Zheng Jianfeng, and 
General Manager of Southern Film Company Lin Yunhua to give a lecture at our college.

Dr. Cheng presents a paper at Monash University in 
Melbourne.

Dr. Cheng delivers a lecture on the current status 
and future prospects of film industry development 
in the Greater Bay Area.
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This is a fruitful year for me in research.  Four papers were 
published in this year. Altogether, I have published sever 
papers in the past six years.  

The first three papers contributed to our understanding 
about the Hong Kong market environment.  The first of these 
investigated the penny stock delisting event and provided 
evidence to suggest that the delisting proposal triggered 
market panic which was widely suspected at that moment.  

The second and third papers used the merger of Deloitte and 
its Guangnan event to examine the audit market dynamics.  
They showed respectively that audit firm merger enhanced 
efficiency of audit and audit failure penalised auditors by 
lowering its audit fee income from continuing clients. The 
recent four papers examined the U.S. audit market. The 
paper on separation of audit services from tax services 
reported that the separation increased audit quality and 
supported regulators’ concern that the joint provision of 
both services was undesirable.  It is topical given the recent 

regulatory initiatives to require audit firms to spin off their 
consultancy services.  The paper on different non-audit fees, 
on the other hand, supported the profession’s claim that the 
joint provision enhanced efficiency of conducting audit.  

The second last paper on auditor-client match found that 
audit market dynamics could enable auditors and clients 
to find the other suitable party. Hence, audit market forces 
could be relied upon. The latest paper on the relationship 
between client bankruptcy and a going-concern opinion 
operationalised the Public Company Accounting Oversight 
Board’s audit quality indicator and suggested that auditors 
could provide higher quality audits when they were 
specialists, more conservative or less reliance on audit fee 
income. 

Dr. Lai Kam Wah 

Associate Professor
Department of Accounting and Banking

Dr. Vivian Kong Xiaowei

Director 
MSc in Applied Finance 
Department of Finance

Traditional Chinese culture is always my indulgence, 
forming a delicate balance in my spiritual life between 
science and art, east and west. I love Guqin music, ancient 
poem, traditional Chinese painting and calligraphy. Let 
me share some “highlight” moments in my art pursuit 
adventure.
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Research

Department of 
Architecture

The Department participates in international and regional academic and 

profession‒related conferences by acting such roles as organizer, co-

organiser, supporting organization speakers and audience. This brings 

new knowledge and insights to the staff, enhance teaching quality and 

benefiting the public at large (when acting as organiser).

Conference Chair: Dr. Ruffina Thilakaratne

Conference Chair: Dr. Ruffina Thilakaratne

Project leader: Dr. Ruffina Thilakaratne

Department acted as research and architect in the project ‘Our Community of Love & 
Mutuality‒Nurturing Cultural Diversity & Community Legacy in Kwai Chung’ for HKSKH Lady 
MacLehose Centre and Urban Renewal Fund of Urban Renewal Authority

The Department of Architecture as a collaborator in organizing the thematic exhibition, 
which showcasing historic photos and archival documents of the Main Building, the 
exhibition traces the development of Po Leung Kuk in the past decades.
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It was a seminar co-organised by Department of 
Architecture to bring together scholars and practitioners 
in the field of urbanism, architecture, design and social 
work to assemble a cross-disciplinary dialogue that 
responds to the challenges brought about by urban 
renewal and social sustainability.

Scholarship on Chinese architectural history has 
explored the significant role of Catholicism in bringing 
western architecture and building technologies, 
drawing attention to the indigenisation of religious
practices and churches as a contested site of Chineseness 
and Westernisation. One telling example is a prototype 
of catholic churches with a characteristic Chinese 
façade inspired by the Pailou, a gateway structure 
commemorating the esteemed in Confucian culture, 
common in southwest China during the late 19th and 
early 20th century. Building on a comprehensive survey 
on churches in Yunnan, Sichuan and Guizhou Provinces, 
this research examines how their evolving façades were 
shaped by the changing ideas of Chineseness and social 
progression in the late Qing era.

6

7

Workers’new villages are standardised socialist housing 
developed to support central economic plans and industrial 
development in Maoist China. Since the reform under Deng 
Xiaoping, these estates have been gradually replaced by 
a market model through extensive urban redevelopment. 
Shanghai, where the prototype of workers’new village was 
first developed in the early 1950s, has witnessed major 
transformations of the built environment and community 
life within these neighbourhoods in the past thirty years. 
This research examines the tensions in this shift from 
socialist collectivism to the “socialist market economy” 
in post-reform Shanghai, with a focus on the changing 
narratives and everyday spatial practices of the workers’ 
new village.

To celebrate the achievements of Hong Kong’s heritage 
conservation over the past decades, the Department of 
Architecture has collaborated with the Antiquities and 
Monuments Office (hereafter as “AMO”) on a series of 
projects, including exhibitions, public talks, workshops, 
and guide tours focused on Hong Kong cultural heritage. 
The collaboration is rooted and developed from one of the 
Hong Kong Chu Hai B.Sc. (Hons.) Architecture programme 
core courses, entitled ARE401 Studies on Architectural 
History and Theory, taught by Dr. Ken TOO and Dr. Edwin 
WU, where historical buildings were selected as research 
objectives. The students have utilized supplementary 
learning methods such as digital and physical modelling 
to provide a comprehensive view of Chinese architectural 
aesthetics. The results are exciting and lead to deep 
thinking about our cultural sustainability. The outcome 
demonstrates the heartfelt love of Hong Kong’s future 
architects for their home’s cultural heritage, inspiring
further contemplation on the theme of cultural sustainability.
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兩位資訊科學系教職員（副教授熊體超博士、系主任

及理工學院副院長盧葦麟教授）被香港大學牙醫學院

委任為榮譽副教授及榮譽教授。

熊體超博士為香港大學牙醫學院（口腔頜面外科）榮

譽副教授

盧葦麟教授為香港大學牙醫學院（修復齒科）榮譽教授

熊博士是資科系資深研究員，近年熊博士主力與香港

大學牙醫學院合作，以首席研究員/共同研究員身份

參與四項由研究資助局撥款研究項目。研究範圍包括

醫學數據與影像處理、三維影像掃描及處理、模擬神

經網路及機器學習等等。而盧教授亦是資系資深研究

員，近年以首席研究員/共同研究員/項目主管身份

參與十五項由研究資助局或教育局質素提升支援計劃

撥款的研究項目。研究範圍包括人工智能應用、模擬

神經網路、計算機視覺、虛擬實景應用等等。

近年熊體超博士、盧葦麟教授與香港大學牙醫學院臨

床助理教授林宇恆牙科醫生組成研究團隊，未來三年

將會有合作研究項目「基於深度神經網絡的多層次牙

齦疾病自動檢測：算法和系統」（研究資助局撥款研

究項目）。對於這次香港大學牙醫學院的委任，熊博

士與盧教授表⽰十分榮幸和感謝。並期望未來三年，

珠海/港大合作研究團隊能夠在醫學工程算法、人工

智能、機器學習應用方面作出貢獻。

Two academic staff of the department of Computer Science 
(Dr. Richarlod Tai Chiu Hsung, Associate Professor, CS dept. 
and Prof. Wai Lun Lo, Professor, Head of CS dept. and Associate 
Dean of Faculty Science and Engineering) have been appointed 
as Honorary Associate Professor and Honorary Professor in the 
Faculty of Dentistry of University of Hong Kong (HKU) as follows.

Dr. Richard Tai Chiu Hsung, Honorary Associate Professor in Oral 
& Maxillofacial Surgery of the Faculty of Dentistry, University of 
Hong Kong, 1/8/2022 ‒ 31/7/2024

Prof. Wai Lun Lo, Honorary Professor in Restorative Dental Science 
of the Faculty of Dentistry, University of Hong Kong, 1/12/2022-
30/11/2024

Dr. Richard Hsung is an active researcher in the CS department, 
he focuses on collaborative research with the faculty of Dentistry 
of the HKU and he has been the Principal Investigator and Co-
Investigator 4 RGC funded research projects. His research area 
includes biomedical signal and image processing, 3D scanning 
and processing, artificial neural network and machine learning, 
etc.

Prof. Lo is also an active researcher in the CS dept. He has been 
the Principal Investigator, Project Leader, and Co-Investigator of 
15 RGC/EDB QESS funded research projects. His research area 
includes Artificial Intelligence applications, computer vision, and 
applications of Virtual Reality.

Dr. Richard Hsung and Prof. Lo have formed a research team with 
Dr. Walter LAM (Clinical Assistant Professor, Faculty of Dentistry 
of the HKU) and the team will have collaborative research for 
the RGC funded research project “Automatic multiple level gum 
disease detections based on the deep neural network: algorithm 
and system” in the coming three years.

Dr. Richard Hsung and Prof. Lo would like to express their sincere 
gratitude to the faculty of Dentistry of HKU for the appointments. 
They expect that the CSC/HKU research team will have research 
contributions in the area of applications of Artificial Intelligence 
and Computation Algorithms in Biomedical engineering.

Honorary Professor in Restorative Dental 
Sciences & Honorary Associate Professor in Oral 
& Maxillofacial Surgery Prof. Lo & Dr. Hsung

資訊科學系教職員被香港大學牙醫學院委任為榮譽

副教授及榮譽教授
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Professor of the OBOR Research Institute is a specialist in 
the field of International Political Economy, International 
Business, Multinational Corporations, Cross Cultural 
Management and teaches in two M.Soc.Sci programs 
in International Relations and International Business 
management for BR countries.

He has more than 40 years of teaching and research 
experience at Universities in Europe, North America, and 
Japan, in particular Kiev National University (Ukraine), 
Wroclaw University (Poland), Antwerp University 
(Belgium), University of Western Macedonia (Greece). 
He has also been a visiting professor at the University 
of Iowa (USA) and John Moore Liverpool University 
(United Kingdom). As a researcher, he has been involved 
as visiting scholar in research projects and activities 
at the Japan Institute of International Affairs and Keio 
University (Japan), University of Toronto (Canada).

Professor Rogach has a long experience in consulting 
work as a Consultant for the Ministry of Foreign Economic 
Relations of Ukraine and the Chamber of Commerce and 

Industry of Ukraine. He was the European Union expert 
for the evaluation and development of university degree 
programs in international finance and coordinator of the 
international EU Project for the development of Master’s 
programs in international business and finance. For 
many years he was also a Member of the Expert Council 
of the Ministry of Education of Ukraine for International 
Economics and Business.

He is the author of more than 150 scientific publications 
in the field of international investment and international 
finance, in particular the author of 10 textbooks on these 
topics. His textbook International Investments received 
a nomination in 2018 as the best textbook of the year 
for university economic education programs in Ukraine. 
He is Deputy Chief Editor of Journal of Global Economy 
Review (Greece), Transitional Studies Review, Transition 
Academy Press (Italy), Bulletin of Kyiv University, Series: 
International Relations (Ukraine).

Professor Rogach has supervised 27 PhD students who 
successfully defended their PhD dissertations.

Professor Oleksandr Rogach

One Belt One Road Research Institute

99

Teacher Spotlight  教師風采



Student Spotlight

學生風采

中國文學系

七十五週年校慶學生感賦

〈參加珠海學院七十五周年校慶中國傳統文化

系列活動茶藝及書法講座後感賦〉

中國文學系一年級  陳雨田

倏然欲看窗，遠岸霧茫茫。

風湧聆潮細，霜寒覺夢長。

瓷壺煎水淡，墨硯惹梅香。

誰有生花筆，悠悠話海桑。

〈珠海學院七十五週年校慶感賦〉

中國文學系一年級  龍芍霖

常青藤蔓倚，好雨每來滋。

孟母遷應合，黌宮此最宜。

燈傳皆智慧，恩記似漣漪。

白浪淘沙現，清流入海時。

〈珠海學院七十五周年校慶感賦〉      

中國文學系二年級  陳宜君

珠迎新氣象，海石立蒼茫。

書卷傳清氣，征輪啟遠航。

鴻圖開願景，舞步耀光芒。

祝賀周年慶，芝蘭更煒煌。

〈珠海學院七十五週年校慶感賦〉

中國文學系二年級  陳寶瑩

銀鷗觀碧水，淡泊自徘徊。

浪白綿沙洗，風青嫩葉裁。

靈山鍾秀蔚，學院樹英材。

明鏡澄心勸，殷勤無積埃。

〈珠海學院七十五周年校慶感賦〉      

中國文學系二年級  黃雅彤

師生慶誕辰，璀璨啟壬寅。

活水流方鑒，天光共雅倫。

囊中藏德劭，學子競詩新。

七秩還添五，春風播四鄰。

〈珠海學院七十五周年校慶感賦〉      

中國文學系二年級  鄭至欽

風流欣尚見，深博續源長。

傳道通今古，浮觴話梓桑。

朋儕皆黽勉，困阻豈彷徨。

仰記先賢處，青春滿盛堂。
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Gaspar Wong Ching Ho

Year-3 student of English for Professional Communication

I am Gaspar, a Year-3 student from the English Department. By 

joining last year’s ICAC Ambassador Programme, we organized 

various online events for our fellow schoolmates.

Indeed, we encountered various challenges amid the rampant 

pandemic. We were not able to interact with the participants 

and ask for their feedback in person, but it was still a precious 

campaign for me to consolidate my event organizing skills. One 

of the most valuable activities is the clay modeling competition. 

Our schoolmates made lifelike clay models related to anti-

corruption messages and promoted integrity in our Society. 

Then, they sent pictures of their fascinating artwork and shared 

with us their worthwhile messages.

Furthermore, I am responsible for working out the 

expenditure budget as the financial secretary of my 

team. By comparing and procuring materials from 

different channels, I grasped the significance of careful 

calculations between different currencies. Moreover, I 

formulated a strict budget and averted cost overruns.

All in all, I shared great moments with my groupmates 

in the 10 months of cooperation. We complemented 

one another’s strengths and weaknesses. We ensured 

the smooth progress of every event. Serving as an 

ICAC ambassador is indeed fulfilling and has broadened 

my horizons. 

Students Awards 學生獎項 

本系學生參加由《中國日報》主辦的 2021「大學新聞

獎」，獲得兩個獎項，分別是「最佳新聞寫作」季軍

及「最佳短視頻」亞軍。

學生桑田、金璘、林文婷的獲獎作品為「內地生放棄

赴港升學英國成留學首選」，而黃文瑛及陳漪莉的獲

獎短片為「旺角劏房戶話，越搬越貴，越住越細」。

四年級同學鍾采餘，以及三年級學生鄧明諭和甄芷

盈，以題為「人對人促銷電話該管不該管」的短片參

賽，贏得了「第19屆消費權益新聞報道獎」校園組冠

軍。另外，2018年新傳系畢業生周滿鏗，亦憑著「實

測自攜餐盒買外賣」的報道，奪得校園組別另一個金

獎，同一專題亦獲得「可持續消費新聞獎」。

廣告及企業傳播課程學生張嘉兒聯同建築系的黃浩源與其他院校的同學組成的隊

伍，於全港創意公關大賽2020-2021比賽中，為「貴自在」這個品牌策劃市場及公關

營銷策略，獲得了大專組團體賽銅獎。

香港工業專業評審局舉辦2021年智慧學習型企業獎，表揚致力持續學習的優秀企

業，今年共有34間企業榮獲「2021智慧學習型企業獎」。本系傳播及跨媒體課程

三年級戴欣兒同學受邀負責當日頒獎禮所有短片設計及製作，其水準被大會認可之

餘，亦被大會頒發嘉許狀予以肯定。

Department of English

Department of Journalism and Communication
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MA Students Attend CNN Bootcamp in Abu Dhabi

Students of the Master of Arts in Global Communication program 

under the J&C Department, joined the one-week (from 5 to 9 

December 2023) Bootcamp being held at CNN Academy in Abu 

Dhabi, United Arab Emirates. The tour was led by the Program 

Director, Professor Peter Kwan, and Dr. Tracy Lee, an associate 

professor of the Department.

This study tour is an intensive learning experience for our 

21 students. They attended masterclasses chaired by Becky 

Anderson, Managing Editor of CNN Abu Dhabi and Anchor of 

Connect the World with Becky Anderson, who delivered valuable 

insights into the operations behind CNN’s reporting from large-

scale global events and the perspective of photojournalists, how 

they use various kit and operate in the field.

The students were also assigned into groups of 4 to 5 persons 

to participate in a newsroom simulation competition. They 

came from 28 different nationalities, including CNN Academy 

partnerships with Loyola University Seville of Spain, University 

of Nottingham Malaysia, University College Dublin of Ireland, 

and HongKong Chu Hai College along with those taking part in 

the latest CNN Academy Abu Dhabi. They then investigated and 

news gathered at a scene built on a film set at the twofour54 

Kizad backlot where they interacted with CNN journalists 

playing the roles of eyewitnesses, activists and corporate 

representatives.

After deducing the story and best angles, the participants 

pitched a panel of senior CNN staff, replicating the interaction 

with editors in a newsroom. Out of the 18 groups participating in 

the competition, only 6 teams were selected as finalists and our 

students were among 3 of the teams.

This one-week boot camp has served as a wonderful out-of-the-

classroom learning experience for all our MA students!

新聞及傳播學系的環球傳播文學碩士課程學生，於2022年

12月3日在課程主任關偉教授及副教授李國芳博士的帶領

下，前往中東阿拉伯聯合酋長國(U.A.E)首都阿布扎比的美

國有線電視新聞網(CNN)學院，參加爲期一周的新聞訓練

營(Bootcamp) 。

訓練營活動非常緊湊，本課程的21個學生參加了多場由阿

布扎比的美國有線電視新聞網執行總編輯Becky Anderson

主持的分享會，當中不同版面的記者分享了他們進行全球

採訪時的經歷和體驗。

此外，學生們還跟其他來自28個不同國家的67名參與者，

以小組形式進行合作，模擬新聞記者的各類採訪和編採工

作，在五天內完成一項新聞報導影片，並進行比賽。最

終，本系的學生通過跟其他大學組員的共同努力，共有三

組脫穎而出，成功打入最後六強。

這67名參加者包括其他四所CNN的合作夥伴大學：西班

牙塞維利亞洛約拉大學、馬來西亞諾丁漢大學、愛爾蘭都

柏林大學學院的碩士生，以及參加最近的CNN學院阿布扎

比項目的人員。本系學生跟他們進行小組合作，文化交流

等，是一個非常寶貴的體驗。

新傳系碩士班前往阿布扎比 參加 CNN 新聞訓練營
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JCM Student won News Video Reporting Award 

新聞及傳播學系(JCM)學生彭永曦拍攝的短片「疫

流下健身」獲得《中國日報》主辦的2022「大學新

聞獎」最佳新聞視頻季軍的榮譽，内容主要是講述

在疫情下健身教練如何營生。

是次頒獎禮於2022年12月8日於香港會議展覽中心

舉行。兩岸四地62所院校提交了近千份作品參賽，

競逐不同的獎項，競爭十分激烈。

JCM student Pang Wing Hei received second runner-up in Best News 

Video Reporting in the 2022 Campus News Awards hosted by the China 

Daily Hong Kong. The video is about the struggle of being a fitness 

trainer during the COVID-19 pandemic.

The presentation ceremony was held on 8 December 2022 at the Hong 

Kong Convention and Exhibition Centre. Nearly a thousand entries were 

submitted from 62 universities in the mainland, Hong Kong, Macao, and 

Taiwan. This showed that the competition was fiercely competitive.

新傳系學生獲得新聞視頻獎項

2021-2022 珠海學院 NFT 鑄造徵稿順利完成！

「Mars Crypto Immigrants」的項目小組成員為：姬龍威（隊

長)，範泓森，郭星，黃嘉澤，鄭凱駿。在孔笑微(Vivian)老師

和周建崇(Edward)老師的共同指導下項目，項目組完成了從

宣傳、收集並整理作品，秉著公平，公正，公開的原則對所收

集到的優秀作品優中選優。將選中的每幅優秀作品製成NFT，

並上鏈到珠海實驗室專屬的「區塊鏈錢包」中。

本次項目受疫情影響，近乎一半的時間是成員與指導老師在線

上進行的，但成員們沒有因此而松懈，在老師的督促下有條不

紊地完成了從前期籌備到後期開展活動，可以說每一次的進

展，都是項目組用實幹獲得的成果。自活動開展後收到了同學

們的踴躍投稿，讓我們項目組受寵若驚，也更加堅定了我們的

決心，即以NFT這一形式將各位的會議永久保存下來。雖然最

後因為條件限制不得不選出代表性的作品，但是我們相信，有

了這些充滿回憶的作品，肯定會勾起更多同學們對大學生活的

回憶，這也是我們項目組的最終期望與目的！

最後，「Mars Crypto Immigrants」項目組各成員再次向

鄧昭祺副校長、張楨副校長、商學院院長張俊喜教授、指導

老師孔笑微老師與周建崇老師，以及給予幫助的多方組織與

積極參與活動的同學表⽰衷心的感謝！我們下次活動再會！

Department of Finance 
2021’s National Competition for the Simulation 
Training of Financial & Security Investment

Nine students from the Faculty of Business achieved Second, 

Third and Excellence Prizes of the 2021’s National Competition 

for the Simulation Training of Financial & Security Investment

“The 2021’s National Competition for the Simulation Training 

of Financial & Security Investment” was finished successfully. 

There were totally 65,673 students from 589 institutions, 

forming 21,046 teams to join. The competition was organized by 

The National Vocational and Professional Financial Education 

Guidance Committee. Three rounds of competitions were 

conducted in two months. All prizes have now been awarded.

The Faculty of Business of Chu College of Higher Education 

formed three teams to compete this year (Miracle, Golden 

Key, Pegasus). After making all-out efforts, the teams won the 

following awards:

• Miracle (Liu Jun Yan, Zheng Jia Xin, Ji Long Wei, Coach: Dr. 

Kong Xiao Wei Vivian): Second Prize.

• Golden Key (Fan Hong Sen, Zhang Han Yu, Guo Xing, 

Coach: Dr. Kong Xiao Wei Vivian): Third Prize

• Pegasus (Chen Peng Fei, Cai Zong Peng, Zheng Kai Jun, 

Coach: Mr. Edward Chow): Excellence Prize of Southern 

District

• Dr. Kong Xiao Wei Vivian and Mr. Edward Chow: Best 

Coach Awards
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Department of Architecture

2019
Lam Ho receives HKIA HKIA Student 
Medal 2019

2020
American Institute of Architects (Hong 
Kong Chapter) Scholastic Award

Ching Yuen Ki, graduate of B.Sc (Hons) in Arch programme in 2020, was 
awarded the American Institute of Architects (Hong Kong Chapter) 
(AIA HK) Scholastic Award 2020. The award is to honour the graduate 
who possesses the most outstanding performance in undergraduate 
Architecture programmes in Hong Kong. The award presentation 
ceremony took place at AIA HK and was broadcasted simultaneously via 
online platform on 12 Nov 2020.

2020 HKIA Student Medal 2020
Vincent Kwok (right) receiving the HKIA Student Medal from HKIA 
President Mr. Felix Li (left) at the HKIA premises

2020 CIC BIM Competition 2020 Awardees

2021
Harbourfront Public Furniture 
Competition 2020 Awardees

Law Hoi Li, Lau Chi Yin and Dr. Kevin Yim awarded Harbourfront Public 
Furniture Competition Awards

2021
Prof. Raymond Fung Architecture Prize 
Awardees

Law Hoi Li and Lai Vince awarded Prof. Raymond Fung Architecture Prize

2021
RIBA x AUB My Home is My Castle Design 
Competition 2020 Awardee

2022
CIC BIM Design Competition 2022 
Awardees

2022
Disney Imaginations Hong Kong Design 
Competition 2022 Awardees

1

1

4

4 4

2

2

5

5

3

3

6

6

7

7 7

8

8 8

9

9

Awards 
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Hong Kong Institution of Engineers (HKIE) Civil Division organised the Best Final 

Year Project Competition to recognise civil engineering undergraduates who 

have completed outstanding final year projects that may help promoting civil 

engineering advancement in the civil engineering industry. Each local tertiary 

educational institution with relevant educational programmes was allowed to 

nominate a maximum of 3 best final year projects to join the competition. 

Nominees were required to attend an interview and a presentation for the 

selection process. The final awards were evaluated and selected by a judging 

panel formed by five Committee members of the Civil Division of HKIE to 

ensure the best entries were of a sufficiently high standard in terms of accuracy 

of technical aspects. 

The Department of Civil Engineering nominated two students to participate 

in the Competition. Among a total of 20 competing projects, our student Mr. 

Qiu Guanwen was at the 7th place in the ranking. The title of his final-year 

project was “Application of Machine Learning in Predicting Sediment Dynamics 

in Terms of Turbidity, a Case Study in Lai Chi Wo Catchment, Hong Kong”. 

Another student, Ms. Zhang Yujia was at the 9th place. The title of her final-

year project was “Characterising the Relationship between Rainfall Events and 

Landslides in Hong Kong”. Both students received the Merit Award in the prize-

giving ceremony held on 9th August 2022 at the HKIE Headquarters.

The Structural, Geotechnical and Materials Divisions of the 

Hong Kong Institution of Engineers (HKIE) jointly organised 

a Low-Carbon Concrete Trophy Competition 2022 with the 

objective to raise the awareness and interest of stakeholders in 

the industry on the benefits of using low carbon concrete, such 

as reducing the carbon footprint in concrete production. All 

local tertiary educational institutions with relevant educational 

programmes were invited to nominate competition teams to 

participate in Student Category of the competition.

Each team was required to design and mix one batch of 

concrete of specified property requirements. The competition 

was conducted by a Judging Panel in accordance with certain 

pre-announced scoring criteria for the determination of the 

top 3 teams.

A student team (SC04) from the Department of Civil 

Engineering of our College won the Champion Trophy (1st 

place) in the Students Category of the Competition, among 

contestant teams from other local tertiary educational 

institutions offering programmes in the above-mentioned 

disciplines.  These institutions include HKU, HKUST, PolyU, 

CityU and THEi. 

The Prize Presentation Ceremony was held on 10th November 

2022 at the Zero Carbon Park. Prof. Louis Lam, Dr. Yan Peng and 

the six participation team students attended the ceremony to 

receive the trophy. 

Anniversary Year Academic Achievements
HKIE Civil Division Best Final Year Project Award 2021/22

Low Carbon Concrete Trophy Competition 2022 

Department of Civil Engineering
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Computer Science Students won bronze award in App 

Innovation Contest. A team of three students: Tang Yat 

Chung Human, Lau Oi Ling and Zhao Haiqi, from the 

Department of Computer Science won bronze award (3 out 

of 138 teams) in App Innovation Contest by City University 

of Hong Kong. Under the supervision of Associate Professor 

Fu Hong, the team aims to develop an iOS App to evaluate 

children’s motor skills and improve their performance 

through training games.

A team of three students Mr. William Chau, Ms. Chan Wah Chun and 

Ms. Ng Chi Ching, from the Department of Computer Science was 

presented with the “OSH Student Research Scholarship” for the 

Academic Year 2016 by Occupational Safety and Health Council of 

Hong Kong (OSH). The title of awarded project is “Anti Sleep Driving 

Application on Android” under the supervision of Assistant Professor 

Dr. Ken Lau Chun Yin. The research team aims to develop a mobile 

Apps for Anti-Sleep Driving Applications.

A team of three students from the Department of Computer Science was 

awarded EyeTrack Award in First Tobii Innovation China Plan organised 

by Tobii Technology in April 2013. Our team was one of the three teams 

from universities in Mainland China and Hong Kong selected for the 

award. The team comprised three undergraduate students: Chan Pak 

Ngai, Chan Chun Wai and Wong Kin Ting, supervised by Dr. Fu Hong 

(Assistant Professor), Dr. Lo Wai-lun (Professor) and Dr. Cheung Kwok-

wai (Associate Professor). The title of awarded project is “Eye Tracker 

Aided Medical Image Browsing System”. The research team aims to 

develop and apply computer vision and eye tracking technologies into 

a medical system to be installed in hospitals.

Chu Hai Students Win EyeTrack Team Award in 1st Tobii 
Innovation China Plan

A team of three students: Chan Pak-ngai, Chan Chun-wai and Wong 

Kin-ting, from the Department of Computer Science was presented 

with the “OSH Student Research Scholarship” for the Academic Year 

2012 by Occupational Safety and Health Council of Hong Kong (OSH). 

The title of awarded project is “Posture training system for load lifting 

by Kinect” under the supervision of Assistant Professor Fu Hong. The 

research team aims to develop an interactive system to reduce injury 

caused by improper lifting posture.

Department of Computer Science

Students Awards 

Anti Sleep Driving Applications on Android
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2020年開始作為中國國際電子商務

中心特聘專家，為一帶一路國家做

「絲路電商」雲上大講堂講課，授課

過程中發現本身的專業知識缺乏系統

化，這段緣起讓我在2022年秋季選

擇了香港珠海學院一帶一路課程，短

短十個月，一帶一路各科目使我大開

眼界。專業知識學習是充滿挑戰和機

遇，感恩老師們尊尊教誨，同學們友

好互助和自己努力精進，成為更好的

自己。非常榮幸在2023年4月14日參

加香港一帶一路十週年慶典，期待在

下個十年，二十年能用自己學到專業

的知識為更多一帶一路國家做分享，

講好中國故事。

One Belt One Road Research Institute

Department of Accounting and Banking 
HKICPA QP Scholarship

A graduate with first class honours in BCom (Hons) 

Accounting and Banking, Miss Jin Tianhao, was awarded 

the HKICPA QP Scholarship for 2022 by the Hong Kong 

Institute of Certified Public Accountants (HKICPA). This 

is a competitive award open for all final year students of 

degree programme in Hong Kong. Miss Jin also got another 

scholarship from the HKICPA for academic years 2020-

2021 and 2021-2022. In addition, she was the recipient of 

the President Award of the College for her outstanding 

academic performance in 2022.  

Ms. Vivian Mo, IBM student 2022-23

In 2020, as a special expert of China International E-commerce 

Center, I started to deliver “Silk Road E-commerce” lectures 

on the cloud for the Belt and Road countries. During the 

period, I have found my professional knowledge like lacking 

systematization, and this awareness led me choose the Belt 

and Road program of Hong Kong Chu Hai College in the fall of 

2022. In just ten months, the courses I took has enlightened 

me. Professional knowledge learning is full of challenges and 

opportunities, but thanks to professors’ respectful teaching, 

classmates’ friendly support and my own efforts to improve 

and become a better version of myself. I am very honored 

to participate in the 10th anniversary forum of the Belt and 

Road Initiative in Hong Kong on 14 April 2023. I look forward 

to using my learned professional knowledge to share with 

people Belt and Road countries and tell the Chinese story in 

the coming decades. 
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Department of Chinese Literature  中國文學系

周子淳

2019畢業

香港大學中文學院中國語言文學碩士生

珠海中文系的課程架構完備，以中文為主，史哲為輔的教學特色，能夠全面且紮

實地培養學生專業學識。以我修讀的「中國文學」課程為例，既注重古典文學的

講授，開設如歷代文選、詩選及習作和詞曲選及習作等，同時提供多種現代文學

及創作科目作為選修，可謂推陳出新。只有建立厚實的古代文學根基方能有良好

的現代創作，修讀這些科目不僅可以獲得文學知識，還能教會我們識人情明事

理，追尋高山仰止的品德，在學無止境的人生，得以更臻完善。

Department of Chinese Literature  中國文學系

李靈枝

2021年畢業

香港中文大學中國語言及文學系文學碩士生

珠海中文系的課程，為我求學之路打好穩固的基礎。課程結構完備是其一大

特色，我修讀的「文藝創作」課程主要研讀現當代文學，亦可實踐創作。同

時，我亦可修讀或旁聽「中國文學」課程的古典文學科目，在校及畢業後，

曾因此獲得全港詩詞創作比賽等獎項，這全賴老師的指導及同學的砥礪。疫

情以來，授課轉為網上形式，諸位老師仍然非常用心教學。珠海的師生關係

密切，老師因材施教，傳授知識之餘，亦教導了不少人生道理。

Department of Chinese Literature  中國文學系

吳志權

2018年畢業

中學教師

珠海中文系古今並重，由經史子集到現代文學均有涵蓋，課程內容豐富務實，給

本人打下紮實的文學基礎，能在往後學以致用，亦在此定下人生方向。

四年的學習歷程，最深刻的，是教授們的認真教導。他們素養精湛、友善儒雅，

實在讓我獲益良多。
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Department of Chinese Literature  中國文學系

黃震軒

2017畢業

香港中文大學日本研究學系文學碩士、哲學博士研究生

珠海中文系的課程設計豐富多元，特別是古典文學課程設計嚴謹周密，開設文

字、聲韻、訓詁、專書研究等課程。這些課程令我能夠在四年間建立起紮實的

研究基礎，更能在畢業後繼續深造時得以應用，有所收穫。無論是熱愛中國文

學，還是有志於文史研究者，都能在珠海中文系受益匪淺，並一展所長。

Department of English  英國語文學系

Rainbow Lam Bo Bo

Graduate of 2016
My exchange to the University of Potsdam in Germany in Year 2 has provided me 

with valuable experiences and interpersonal skills. Before I graduated, I already 

found a job in an Estate Management company.

Department of English  英國語文學系

Edison Lo Tin Yuen 

Graduate of 2021
My journey at Hong Kong Chu Hai College was unique: I started my study as an 

architecture student and eventually graduated from the English Department. During 

these four years of study, I have definitely learnt a lot. My college experience has 

carved out a wonderful path for my career development. I am now a Management 

Associate in Hilti, which is a leading-edge global construction company. I can utilize 

my skills acquired in both the Architecture Department and the English Department. 

I would like to express my deep gratitude and admiration for Chu Hai College: Thank 

you for your uncompromising education!
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Department of English  英國語文學系

Cassie Xu Qianhan

Graduate of 2022
In the 4-year BAEPC programme, I have learnt to appreciate the cultural, social and 

philosophical dimensions of language and developed a passion for linguistics. Upon 

graduation, I am very glad to  continue my study at the Linguistics Department of the 

Chinese University of Hong Kong.

Department of Journalism and Communication  新聞及傳播學系

趙漢榮

1994年畢業

資深新聞攝影師

2021年普立茲獎突發新聞攝影獎得主

從小喜歡攝影，中學畢業後在《快報》任黑房學徒。做記者必須有學士學位，當年香

港大學少，我因會考英文不合格而進不了大學。我是香港教育界被遺忘的一群，但也

是最有思考的一群，珠海學院給了我一個機會。

Department of Journalism and Communication  新聞及傳播學系

伍家謙

2004年畢業

資深傳媒人

學院的新聞及傳播課程理論和實踐並重，一年級主要學習理論知識，到三年級時

可參加實習，接觸媒體行業，把理論運用到職場。珠海新傳系學習氣氛很好，同

學就如兄弟姐妹，大家一起認真地做製作，有助投身職場，我在亞視新聞部實習

後獲聘兼職，其後轉投無綫電視。

Department of English  英國語文學系

Joshua Wong Tang Fung

Graduate of 2017
Many thanks to Chu Hai, the BAEPC programme and all of my dearest professors! 

The English Department is where I truly became mature. Nowhere else can I find 

such a memorable place in the world!
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Department of Journalism and Communication  新聞及傳播學系

張豐元

2020年畢業

我業後就讀中文大學全球政治經濟專業，現在駐港央企工作。在珠海學院讀書期

間，我有幸去美國舊金山的星島日報參與實習，讓我有會了解並體驗到美國的人文

和當地華人的生活。我很幸運遇到許多優秀的老師，他們除了傳授了我很多專業知

識外，更多是教會了我思考問題的角度，這個辯證思維讓我在接下來的學習和工作

中，起到了關鍵的作用。此外，珠海老師給予的鼓勵，也讓我終身難忘。感謝珠海

帶給我的蛻變，讓我更有勇氣和動力去追求夢想。

Department of Journalism and Communication  新聞及傳播學系

蔡正彥

2019年畢業

回首四年在珠海學院的大學生活，發現自己改變了很多，獲益也不少。透過學院的課程

和參與每年暑假的微電影攝製，我了解到現時跨媒體製作的流程和行業生態，讓我在就

業前對媒體製作有一定的認識。做人要追夢，為理想飛翔，但首先要充實自己，裝飾自

己的羽翼，而這裡是邁向理想，振翅高飛的階梯。

Department of Business Administration  工商管理學系

Sam Chow 

Graduate of 2011

Founder of GeBe Job

周駿琛

2011年畢業

GeBe Job創辦人
The content of BBA programme is diversified. Teachers are experienced and able 

to articulate additional knowledge to me. This is of paramount importance to the 

establishment of my entrepreneurial business ‒ GeBe Job.  If you are considering 

doing business after graduation, you should consider BBA of Chu Hai College.

香港珠海學院BBA的課程知識很廣，學系的老師具有豐富的教學經驗和技巧，使

學生可以學到很多額外知識，對我個人創立「GeBe Job綠業」非常之有幫助。如

果畢業後有意從事商科，珠海BBA課程一定會是你的首選。
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Department of Accounting and Banking  會計及銀行學系

Wong Ying Wai 

Graduate of 2012

黃英偉 

2012 年畢業
I have completed the Qualification Programme (QP) of HKICPA and became a Certified 

Public Accountant (CPA) shortly after my graduation. As an accredited programme by 

HKICPA, the Accounting and Banking Programme at Hong Kong Chu Hai College has 

provided me a solid foundation to prepare for the OP.

畢業後完成了香港會計師公會的專業課程(QP)考核，並成為會計師。香港珠海學院的

會計及銀行課程受香港會計師公會認可，為我打好了應付專業考試的基礎，毋須在畢

業後參加任何其他準備課程。

Department of Business Administration  工商管理學系

Christine Lau

Graduate of 2013

劉詩慧

2013年畢業
The 4-year BBA programme was neither easy nor difficult for me. The programme is a good 

balance between theory and practice and it enables me to apply theoretical knowledge to my 

work. After graduation, I joined the field of Training and Development. As a corporate trainer, 

I’m confident with my competence to overcome challenges and be convincing at work.

在珠海學院的四年讀書生活，雖不容易亦不艱難，課程著重理論與實踐並重，好讓我能學以

致用。畢業後，我投身於培訓行業，這份工作能讓我好好裝備自己，迎接每個機會。每行每

業都充滿挑戰，作為培訓師的我必須準備充足，與時並進，豐富人生，提高說服力。 

Department of Business Administration  工商管理學系

Alvin Poon 

Graduate of 1995

Senior Vice President & Team Head, Business Banking

潘廣達

1995年畢業

銀行商務理財高級副總裁兼組主管

Hong Kong Chu Hai College gave me hope and an opportunity! It offers a valuable chance for 

students to realize their dreams of earning a HK government recognized degree and building 

up competence.  With this opportunity, we can seize new opportunities in our career and life!

香港珠海學院是一個予人機會和希望的地方！它創造機會予想讀書的人，去完成一個政府認

可的大學學位，使本來迷茫失落的人，有機會在社會找到一份合適又可以一展所長的工作，

從而改變人生，闖出一片新天地！
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Department of Accounting and Banking  會計及銀行學系

Hares ALI 

Graduate of 2017

艾哈利

2017年畢業
Bachelor of Commerce in Accounting and Banking is a carefully structured programme that 
provides basic training in business and economics as well as opportunities for different 
specialisations. The Department of Accounting and Banking has teaching staff with solid 
knowledge and industrial experience.

They guide students to face different challenges. Upon completing the degree, I had many 
choices for career development. More importantly, my college days were both unforgettable 
and enjoyable. I will cherish memories of people I met there for a long time to come.

會計及銀行商學士是一個精心設計的課程，既提供重要的商業和經濟學基礎知識，也為同

學在多個學習領域重心提供選擇。老師們擁有豐富經驗，能引導同學迎接挑戰。完成課程

後，我可以選擇於多個專業發展。無論如何，在珠海學院的數年，是我一生難忘和充滿美

好回憶的時光。

Department of Accounting and Banking  會計及銀行學系

Kitty Mak 

Graduate of 2011

Senior Tax Accountant

麥泳婷 

2011年畢業

資深税務會計師

Upon graduation, I pursued my Master’s Degree in Economics, Accounting, and Finance 

at the University of Bristol, U.K. After returning to Hong Kong, I joined one of the Big 4 

accounting firms. To me, accounting is much more than dealing with numbers. Working in 

a Big 4 accounting firm has provided me with opportunities to work with people of different 

backgrounds and ranks, including the Head of the Accounting Department, Financial Controller, 

co-workers, and clients. This experience has greatly improved my interpersonal skills.

畢業後，我到英國布里斯托大學攻讀經濟、會計和金融碩士，回港後加入四大會計師行。對我

來說，會計不僅僅是處理數字。在四大會計師行工作，需要接觸不同人，包括會計部門主管、

財務總監、同事和客戶。與不同人合作，更能了解他們的處事方式，訓練人際溝通技巧。
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Department of Accounting and Banking  會計及銀行學系

Jay Chu

Graduate of 2009

Vice President of Risk Management

朱朗維 

2009年畢業生

風險管理業務執行副總監

I work in financial industry after graduation. The programmes of Hong Kong Chu 

Hai College are well recognised by programmes-related professional associations. I 

have earned both of the CFA and FRM designation. I also completed the MSc in Risk 

Management Science from the Chinese University of Hong Kong. Currently, I am 

responsible for the risk monitoring for the asset management and first party funding.

我畢業後從事金融相關的工作。因為香港珠海學院受相關專業學會認可，我考取了

CFA和FRM 的專業資格。然後我在中文大學完成了風險管理碩士課程。現在，我主

要負責資產管理及自有資金的風險管理工作。

Department of Finance  財務金融學系

Carmen Lau

Graduate of 2021

劉嘉雯 

2021年畢業
The college provides diverse opportunities for me to explore different areas, such as student 

activities and financial analysis competitions. Our teachers maintain a close and supportive 

relationship with us, assisting us when we encounter learning difficulties. During competitions, 

they offer guidance and patiently address our inquiries, greatly benefiting us through their 

mentorship. Moreover, the Faculty of Business programs nurture students with practical 

knowledge that is highly applicable to the future workplace, aiding in effective career 

development after graduation. The college also offers a wide range of scholarships and internship 

opportunities. I encourage you guys to try new things and challenge your potential in campus life.

在香港珠海學院讀書給我很多各類機會嘗試，例如參加活動或金融分析有關的比賽。學院

師生關係融洽，老師都很樂於幫助學生。參加比賽時，老師會會從旁指導，耐心解答，令

我獲益良多。商學院的課程教導學生專業知識，內容與未來工作相關，讓我能學以致用。

學院亦設立獎學金給同學爭取，並提供不少實習機會，同學不妨多點嘗試、挑戰自己。
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Department of Finance  財務金融學系

Hao Yi

Graduate of 2018

Financial Analyst

郝毅 

2018年畢業

金融分析師

I am grateful for four enriching years at Hong Kong Chu Hai College. I find strong student-

teacher relations to be a significant hallmark of the College’s finance program. Additionally, 

the considerable guidance I received from my teachers, coupled with my hard work, enabled 

me to pass CFA Level 1.

大學四年收穫滿滿，師生關係和睦融合，經過老師悉心的輔導和自己的努力，通過了CFA 

Level 1考試。 

Department of Finance  財務金融學系

Wu King Wong

Graduate of 2010

余景煌 

2010年畢業
Since graduation, I have secured a position at Hang Seng Bank as an Investment 

Consultant. Having passed CFA Level 1 in 2010, I am grateful for the relevance of Hong 

Kong Chu Hai College’s finance program, which not only prepared me well for the 

subsequent CFA examinations but also facilitated my entry into the banking industry.

我在畢業同年考獲CFA Level 1，並於2014年成為註冊財務分析師(CFA)。畢業後於恒

生銀行任職投資顧問，學系課程對我投考CFA及晉身銀行界有極大幫助。 

Department of Architectur  建築學系

Chan Shun Tat
Hong Kong Chu Hai College provided me with ample space and resources for my study 

and growth made me really grateful. The enthusiasm of professors in teaching and 

looking for the potential of students also made me deeply appreciate it. The care of 

the professors of the College also made me thankful.

Seven years of life at Chu Hai College has benefited me a lot. What I gained and learned 

will benefit me throughout my future life. Also, it had established a solid foundation for 

my future career. I hope that Chu Hai College can continue to educate every generation 

so that the tradition and the spirit of  Chu Hai College can be passed without end.
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Department of Architectur  建築學系

Chu Wing Chun
Hong Kong Chu Hai College’s architecture program has been instrumental in shaping the 

careers of many alumni, including mine. As a graduate of the program, I can attest to the 

unique learning experience that the college offers.

The architecture program offers a solid professional knowledge that prepares students 

for real-life practice and helps them become Registered Architects. The training provided 

by the program is tailored to meet the demands of the industry, which is evident from the 

success of many alumni.

I am proud to have passed the professional exam in the last few years and currently working 

in a local active architectural design consultancy firm as a Registered Architect. This would 

not have been possible without the education and training that I received at Chu Hai College.

As Chu Hai College celebrates its 75th anniversary, it is a testament to its commitment to 

providing quality education and preparing students for the future. I am grateful for the 

opportunities and experiences that the college has provided me and wish the college 

continued success in the future.

Department of Architectur  建築學系

Johnwell Chua
Looking back as a chartered architect, I treasure a lot the moments I spent in Hong Kong Chu 

Hai College. The College provides an all rounded education of architectural knowledge, from the 

artistic aspect to the practical basis. During the research thesis, the College allows a great extent 

of academic autonomy, and yet at the same time provides their greatest support in guidance, 

which my final research work would not be successful without them. 

The memories with my fellow classmates are also the precious moments I could not treasure 

more. The two-year study of the Master’s Degree would never be easy without the joy and fun we 

shared in and out of the studio. 

The College also nurtures a strong bonding among students and teachers, even after we 

graduated. In the times of up and down in our career paths, teachers are so willing to give their 

generous help. I feel thankful for being part of the HKCHC community, and I anticipate this 

community to grow bigger and stronger in the future.
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Department of Architectur  建築學系

Ma Cho Fai
I had the privilege of studying architecture at Hong Kong Chu Hai College for my 

degree and master degree. What I found most striking about Chu Hai College was 

the close relationship between professors and students. The professors were not 

only knowledgeable but also approachable and supportive, always willing to lend 

a helping hand. This created a warm and nurturing learning environment that 

allowed me to thrive and grow as a student.

One of the highlights of my time at Chu Hai College was the exchange program to 

Belgium. This program allowed me to study architecture abroad and gain a deeper 

understanding of the global context of architecture. It was an unforgettable 

experience that broadened my horizons and enriched my education.

Overall, I have nothing but happy memories of Chu Hai College and am grateful 

to the college and its professors for providing me with an outstanding education. 

Thank you, Chu Hai College, and all the professors who contributed to my success!

Department of Civil Engineering  土木工程學系

Gerard NG

Graduate of 2012 

Civil Engineer

伍家濠

2012年畢業

土木工程師

As a professional engineer, a clear blue-print is of most importance for both design 

work and construction work. Students are encouraged to equip themselves to have rich 

engineering knowledge and engineering judgement.

作為一個專業工程師，由設計到施工都要有非常清晰的藍圖，具備良好的工程知識和

判斷力，勤勉向學必須裝備自己。
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Department of Civil Engineering  土木工程學系

Ir. Dr. C. T. FUNG

Graduate of 1978

Former Director of VSL Hong Kong Ltd

馮澤田博士

1978年畢業

曾任 VSL Hong Kong Ltd 執行董事
Frankly speaking, I don’t think I could be accepted to work in the industry without having a 

chance to learn from Professor NG, Ka-cheung and Professor MOK, Yu-fuk et al., who taught 

me when I was studying in the Department of Civil Engineering, Chu Hai College.

竊以為余能立足於業界，實幸於求學時期得蒙珠海學院土木工程系吳根彰教授及莫裕佛教

授等諸位老師之悉心教導，始能至此也。

Department of Civil Engineering  土木工程學系

Ir. Dr. C. K. LAU

Graduate of 1965 

Former Director of Civil Engineering Department, the HKSAR 

Government

劉正光博士

1965年畢業

前土木工程署署長

My success was mainly due to the great mentors from the Department of Civil 

Engineering, whose extensive years of experience greatly inspired me to become 

a civil engineer and provided me with solid civil engineering knowledge, which 

subsequently laid the foundation for my life-long career.

今天的成就實有賴當天於珠海學院的啟蒙老師。土木工程系的教授均有豐富經驗，

他們的專業啟發了我對工程的興趣，並讓我有鞏固的土木工程知識，為往後的工作

打好基礎。
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Department of Computer Science  資訊科學系

鍾樹仁

2011年畢業

畢業後在中文大學繼續進修碩士課程。現於本地IT公司任職專頁程式員 ，並參與入境處

一個大型的出入境系統IT項目。在珠海學院學到的知識對我的持續進修及工作都有很大的

幫助。

Department of Computer Science  資訊科學系

黎樂成

2011年畢業

我在珠海學院畢業後，很快已獲公司聘請。之後更獲系主任推薦申請入讀香港中

文大學，並於2015年完成了碩士課程。現於一香港跨境電訊商任職IT總監，開發

ERP系統及協助新項目開發與對接。在珠海學院就讀期間，為對我打好了扎紮實的

知識基礎。使我很快可以投入社會工作，也對我之後能入讀香港中文大學碩士提供

了很大的幫助。

Department of Computer Science  資訊科學系

羅子筠

2016年畢業

有賴在珠海學院打好底子，才能在畢業後一邊全職工作，一邊兼讀香港中文大學碩士

課程。資科系的課程內容全面，導師熱心教學，在學期間獲益良多。與一眾志同道合

的同學一起努力，校園生活十分愉快。
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Master of Arts in Applied Buddhist Studies  應用佛學文學碩士

朱嘉麗

2022年畢業

臨床心理學家

透過課程，我能有系統地學習佛法的智慧，並應用於工作及生活上，讓我學做一個正覺

自在人。

Department of Computer Science  資訊科學系

董文斌

2018年畢業

小時候總天真地以為自己每天在用手機就代表對科技十分了解，然而在修讀資

訊科學系課程後才真真正正地認識和了解電子世界。畢業後，藉著在課程所掌

握的知識和思維技巧，如願進入資訊科技行業。現擔任開發人員，致力於開發 

VR項目。

Department of Computer Science  資訊科學系

鄧日聰

2019年畢業

在珠海學院的校園生活很充實，有很多實踐知識的機會，有幸能代表學校參加程式設

計比賽。畢業後馬上有公司聘請，感謝教授們的教導。

Master of Arts in Applied Buddhist Studies  應用佛學文學碩士

周勇

2020年畢業

香港哈羅程式設計學院院長

作為管理者，我很多時候需要做出決擇，透過應用佛學碩士課程教育，令我在緊

張的工作中，能夠靜下心來，以智慧思維，做出利己利他的決策。
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One Belt One Road Research Institute  一帶一路研究所

Joseph Chan 

Graduated in academic year 2020-21

I graduated with a Master of Social Science in International Relations for Belt and Road 

Countries in its inauguration year in 2020.

I have been an active Belt & Road investor and operator since it was initiated by President 

Xi Jinping in 2013.  When I learned from Professor Thomas Chan that Hong Kong Chu Hai 

College was to offer the world’s first ever Belt & Road centric programme I enrolled to it to 

enhance my work knowledge.  I had intended to do it on a 2 year part time basis but the 

covid pandemic which locked down the world including Hong Kong however enabled me to 

complete the course in a full time one year basis instead given all my businesses were on a 

standstill.  All the lecturing took place on virtual basis which was something new to me and 

probably to all my fellows and lecturers.

The compulsory and elective courses in the programme were wide and embracing.  We 

could learn about the Middle East and its oil politics; Pakistan and her ports development; 

relationship of Russia, Eastern Europe and their western neighbours.  More interestingly was 

that the teaching faculty was majority lead by non Anglo-Saxon professors from Ukraine, 

Pakistan and this year even an Iranian academic joined providing students with a different 

perspective on Belt & Road.  This made Hong Kong Chu Hai College standing out as a 

“reformer” in the tertiary education in Hong Kong.

I recommend this Masters programme to anyone that shares the value of Belt & Road 

development. Last but not least my son graduated on the same year with me which is 

probably iconic to Hong Kong Chu Hai College.

Master of Arts in Applied Buddhist Studies  應用佛學文學碩士

伍澤琳

2020年畢業

智通財經創辦人

13載頂流媒體和資本市場從業中，我一直追求工作的極致，對團隊要求苛刻，被貼上

工作機器的標籤。應用佛學課程的學習，讓我受益良多。

例如學會接受團隊的不完美，學會更多的覺察幫助決策，商業談判中更多的同理心去協

同，在榮耀和資本中不迷失等等。希望課程能幫助更多的生命熠熠生輝，光明自在。
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展望未來

Future Outlook

Hong Kong Chu Hai College is currently exerting its best 

effort to elevate itself to the status of a university by 2025-

2026. To achieve this goal, the college prioritizes improving 

the quality of its faculty and enhancing its international 

academic reputation. The college aims to attract top talents 

from various fields to provide the best possible learning 

experience for its students. Additionally, the college is focused 

on elevating its research capabilities to world-class levels in 

key areas, which is a crucial component of its development 

strategy. In pursuit of this goal, the college is actively 

recruiting top scholars from diverse fields to join the team and 

enhance its overall international competitiveness and quality.

Another important aspect of the college’s development 

plan is to promote international outreach and strategic 

partnerships with global institutions, which will help to 

enhance its international influence. Hong Kong Chu Hai 

College is establishing contacts and partnerships around the 

world, providing students with more international exchange 

opportunities, as well as bringing potential opportunities to 

the college itself.

Hong Kong Chu Hai College is also committed to collaborating 

with the community through creativity, passion, and dedication, 

and taking on the social responsibility of a university. It aims to 

contribute to the “Greater Bay Area” and the “Belt and Road” 

strategies by expanding cooperation with local industries 

and institutions in both Hong Kong and mainland China. 

The college is actively seeking to attract more students from 

mainland China and other international regions to create a 

diverse, inclusive, and international learning environment. 

Additionally, the college is striving to become an excellent 

higher education institution in areas such as governance 

and management, finance and sustainability, and quality 

assurance, with the ultimate goal of being recognized as a 

vigorous university.

After 75 years of ups and downs, we firmly believe that with 

its rich cultural heritage, vast international perspectives, and 

strong commitment to innovative development, Hong Kong 

Chu Hai College will become a renowned private university and 

make significant contributions to the advancement of human 

knowledge and societal development.

Professor CHEN Zhi

President
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香港珠海學院目前正向「升格大學」的目標邁進，擬

于2025年向政府提交申請，迎來具有歷史意義的新

里程。

於此，本校正致力於進一步提升學院的師資水準及國際

學術地位。廣招賢才，從而為學生提供最佳的學習體

驗，並使學院之研究在重點領域達到世界級之水準，是

本校推進中的重要策略。本校正在延攬多個領域的頂尖

學者加入「珠海團隊」，以全面提升「珠海團隊」的國

際競爭力及質素。推動國際化發展，並促進學院與國際

院校的戰略性合作，以全面提升學院的國際影響力，是

本校推進中的另一重要策略。本校正在與世界各地的高

校與夥伴建立聯繫，這將為師生提供更多的國際交流機

會，並為學院帶來更多的發展機遇。

本校亦致力於同社區一同協作，通過創意、熱情及

付出，更積極地承擔一所私立大學的社會責任，並

為「大灣區」、「一帶一路」等國家發展計劃做出貢

獻。為此，本校正積極拓展與本港業界、機構及內地

之協作，並在增強學院對本地學生吸引力的同時，積

極擴展內地及國際生源，以提供多元、包容而國際化

的卓越學習體驗。此外，在學院的管理、財政及可持

續性發展以及質素保證方面，本校也正為朝向「立足

香港、背靠祖國、連接大中華、面向全世界」的卓越

高等學府而砥礪前行。

7 5年風雨兼程，我們相信學院憑藉其深厚的文化底

蘊、廣博的國際化視野以及創新發展的信念，必將成

為一所精緻的、國際化的私立大學，為推動知識進步

和人類發展做出重要貢獻。

陳致教授

校長
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校董會及校務委員會

Board of Governors and College Council

Group photo of the Chairman and members of the Board of 
Governors (from left): 

校董會主席及眾校董合照（左起）：

Governor CHEN Liangyong 陳良勇校董

Governor ZHANG Jane Zhang Jane 校董

Governor LAU Ching Kwong 劉正光校董

Governor CHAN Man Hung 陳萬雄校董

Governor WONG King Keung (also Chairman of Human Resources 
Committee)

黃景強校董（人力資源委員會主席）

Governor TSUI Lap Chee 徐立之校董

Board Chairman LAM Kwong Siu (also Chairman of Institutional 
Advancement Committee, Chairman of Nominations Committee) 

校董會林廣兆主席（拓展委員會主席、提名委員會

主席）

Governor POON Sun Cheong (also Chairman of University 
Development Committee) 

潘燊昌校董（大學發展委員會主席）

Council member Dr LAI Wing Chueng (also Chairman of Finance 
Committee) 

黎永昌校委（財務委員會主席）

Governor LIN Yong 林涌校董

Governor NG Win Yew Alexander 黃永耀校董

Board of Governors
校董會
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Group photo of members of the Board of Governors and College 
Council (from left): 

校董會與校務委員會成員大合照（左起）：

(front row) Governor CHEN Liangyong, Governor and Council 
member ZHANG Jane, Governor LAU Ching Kwong, Governor 
CHAN Man Hung, Governor and Council Vice-Chairman WONG 
King Keung, Governor and Council Chairman TSUI Lap Chee, 
Board Chairman LAM Kwong Siu, Governor POON Sun Cheong, 
Council member Dr LAI Wing Chueng, Governor LIN Yong, 
Governor NG Win Yew Alexander

（前排）陳良勇校董、Zhang Jane 校董及校委、

劉正光校董、陳萬雄校董、黃景強校董及校務委

員會副主席、徐立之校董及校務委員會主席、校董

會林廣兆主席、潘燊昌校董、黎永昌校委、林涌校

董、黃永耀校董

(back row) Undergraduate Student Representative WONG Ching 
Ho, Academic Staff Representative CHU Hoi Shan Paul, Council 
member KWOK Ka Keung, Council member President CHEN Zhi, 
Council member HO Kwok Leung Glen, and Non-Academic Staff 
Representative YIP Kam Chun

（後排）校務委員會本科生代表黃政鎬先生、教員

代表朱海山教授、校委郭家強先生、校委陳致校

長、校委何國樑先生及職員代表葉錦真先生

Board of Governors and College Council
校董會及校務委員會

Board of Governors and College Council  校董會及校務委員會

129



校董會

Board of Governors

Mr. LAM Shu Chit, GBS, SBS
Board Vice-Chairman
副主席 
林樹哲先生 , GBS, SBS

Dr. LEE Cho Jat, GBS, SBS
Board Vice-Chairman
副主席 
李祖澤博士 , GBS, SBS

Prof. LEE Chack Fan, GBS, SBS, JP
Board Vice-Chairman
副主席 
李焯芬教授 , GBS, SBS, JP

Ven. YIN Shun
Board Member
校董

印順法師

Mr. LI Tze Leung, SBS, JP
Board Member
校董

李子良先生 , SBS, JP

Mr. DU Jusheng
Board Member
校董

杜舉勝先生

Mr. LAM Kwong Siu, GBS, SBS
Board Chairman
主席  
林廣兆先生 , GBS, SBS

Dr. KONG Ho Pak
Board Emeritus Chairman
永遠榮譽主席

江可伯博士
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Dr. LIN Yong, JP  
Board Member
校董

林涌博士 , JP

Ven. ZE Wu
Board Member
校董

則悟法師 

Prof. TSUI Lap Chee, GBM, GBS, JP
Board Member
校董

徐立之教授 , GBM, GBS, JP

Mr. CHEN Liangyong
Board Member
校董

陳良勇先生

Dr. CHAN Man Hung , BBS, JP
Board Member
校董

陳萬雄博士 , BBS, JP

Mr. NG Win Yew, Alexander
Board Member
校董

黃永耀先生

Dr. WONG King Keung, BBS, JP
Board Member
校董

黃景強博士 , BBS, JP

Mr. HUANG Yi
Board Member
校董

黃毅先生

Dr. LAU Ching Kwong
Board Member
校董

劉正光博士

Mr. LAU Chun Fui ( Ven. KUAN Yun)
Board Member
校董

劉振奎先生（寬運法師）

Dr. POON Sun Cheong, SBS
Board Member
校董

潘燊昌博士 , SBS

Ms. ZHANG Jane
Board Member
校董

ZHANG Jane 女士
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校務委員會

College Council 

Mr. HO Kwok Leung, Glen
Council Member
委員

何國樑先生

Mr. KWOK Ka Keung
Council Member
委員

郭家強先生

Prof. CHEN Zhi
Council Member
委員

陳致教授  

Mr. LO Kin Ching, Joseph
Council Member
委員

勞建青先生

Dr. LAI Wing Chueng
Council Member
委員

黎永昌博士

Ms. ZHANG Jane
Council Member
委員

ZHANG Jane 女士

Prof. TSUI Lap Chee, GBM, GBS, JP
Council Chairman
主席  
徐立之教授 , GBM, GBS, JP

Dr. WONG King Keung, BBS, JP
Council Vice-Chairman
副主席

黃景強博士 , BBS, JP
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學院管理層

College Management

Front L-R: Executive Vice-President Ms. Jane Zhang, President Prof. Chen 

Zhi, Acting Registrar Concurrent Acting Associate Vice-President Prof. 

Eric Wong 

Back L-R: Dean of the Faculty of Business Prof. Jack Zhang, Dean of 

the Faculty of Science and Engineering Prof. Paul Chu, Director of 

Administration Mr. Xie Yilin,  Dean of the Faculty of Arts and Social 

Sciences Prof. Fung Kam Wing, Chief Information Officer Mr. Wang Yiwen, 

College Secretary Dr. Wan Wai Yin

前排左起：常務副校長Jane Zhang女士、

校長陳致教授、署理協理副校長（學術）兼

署理教務長黃耀麟教授

後排左起：商學院院長張俊喜教授、理工學

院院長朱海山教授、總務長謝易霖先生、文

學與社會科學院院長馮錦榮教授、資訊總監

王義文先生、秘書長温惠賢博士
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教職員
Department of Chinese Literature  

中國文學系

Department of English

英國語文學系

Academic & Teaching Staff
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Department of Journalism and Communication

新聞及傳播學系

Department of Business Administration

工商管理學系
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Department of Accounting and Banking

會計及銀行學系

Department of Finance

財務金融學系
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Department of Architecture

建築學系

Department of Civil Engineering

土木工程學系
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Department of Computer Science

資訊科學系

Centre of Buddhist Studies

佛學研究中心
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One Belt One Road Research Institute

一帶一路研究所

Centre for Hong Kong History and Culture Studies

香港歷史文化研究中心
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教學支援及行政人員

1

2

3

54

Teaching-support & Administrative Staff 
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Registrar’s Office  教務處

Research Services Office  研究事務處

Student Affairs Office  學生事務處

Academic Development Office  學術發展處

General Administrative Office  行政及總務部

Finance Office  財務處

Human Resources Office  人力資源處

Quality Office  質素保證處

Communications and Public Relations Office  傳訊及公共關係處

Education Technology Services Office  教育科技服務處

Internal Audit and Risk Management Office  內部審計及危機管理處

College Office  學院辦公室

Kong Mou Sum Library  江茂森圖書館

1

2

3

5

4

6

7

8

9

10

11

12

13

6 7 8

9

10

11 12 13
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